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Végleg döntöttek a mandátumok elosztása 
ügyében

A néppártnak 202 képviselője lesz a parlamentben
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudósító­

jától.) A központi választási bizottság teg­
nap 'délben végzett azokkal a munkálatok­
kal, amelyeknek során a váfasztásokon be­
adott szavazatok számaránya alapján meg­
állapította, hogy, hány mandátum esik az 
egyes parlamenti pártokba. Az erről szó^ó 
kimutatások is elkészültek már az uj kép­
viselők neveivel, s azokat a Monitora1 Ofi- 
cial valószínűig ma. számában köz1!,

A legutolsó számítások a következő, 
most már végleges eredményeket adták:

A néppártra jut kettőszázkilencvenkettő 
mandátum'.

Diplomáciai konfliktus Csehország 
és Mussolini között

Az olasz diktátor hiúságát megsértették, és addig nem 
nevezi kiazuj prágai olasz követet, mig elégtételt nem 

kap
PRÁGA (A Brassói Lapok tudósítójá­

tól.) Emlékezetes még1, hogy az eimiult év­
ben a Husíz-ünnep miatt Csehszlovákia és
a Vatikán között súlyos konfliktus tőrt ki. 
Szinte hajszálnyira hasonló konfliktust idé 
zott elő az olasz konmlánnyafl az a tény, 
hogy Benes külügyminiszter most a cseh 
ánti fasiszta szervezet ólére állt. Ez a szer­
vezet a napokban gyűlést tartott, amelyen 
a nemzeti szocialista szónokok nemcsak a 
csehszlovákiai fa|siizimiust támadták! és ítél­
ték el, hanem élesen kikelték! Mussolini el­
len is. A többek közt Soukup szociáldemok­
rata szenátor a következő kijelentést tette:

— Mussolini a világ legnagyobb bandi­
tája, aki a maga padalitikus dühében Néró 
szerepében tetszeleg.

Az olasz duce személyén kívül a fasiz 
mus itáliai rendszerét is elítélték', súlyosan 
kifakadtak Olaszország műi berendezése eV
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Francia és angol ellentétek fognak kirobbanni 
a béldi kisantant konferencián

Tovább akar fegyverkezni a kisantant — „Félállandó“ helyek a népszövetségi 
tanácsban

BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósító­
jától.) Közeledik a kisantant blédi kon­
ferenciájának időpontja, s minden egyes 
nappal nyilvánvalóbbá lesznek azok az 
ellentétek, almlelyek most miár nem csak 
a kisántánt államiam belül, hanem) a volt
nyugati szövetségesek között is murid ha­
tározottabban (megnyúlvánulnak. A jú­
nius tizenhetedikén imleglnyiló blédi kon­
ferenciának egy hónappal ezelőtt még 
alig tulajdonítottak jelentőséget, hisz az 
volt a helyzet, hogy ennek a konferenciá 
nak legfontosabb tanácskozási pontja a 
frankhamisítás ügye lesz. Közben azon­
ban alaposan mlegváltozott a "helyzet: a 
frankhamisítás ügye egyrészt a már meg

A nemzeti és parasztpártra hatvanki* 
lene (tehát nyolccá1 kevesebb, mint az eL 
sö, hozzávetőleges számítás szerint.)

A liberálisok kapnak tizenhat, a kuzjsták 
pedig tíz mandátumot (tehát mindegyik párt 
egy-egy mandátummal többet, mint az első 
számítás szerint.)

A Magyar Párti mandátumok a néppár­
tiak között szerepelnek, mert az egyezmény 
az volt, hogy a listák közösek. Ez az egyez 
mény azonban a választásokkal véget ért és 
a magyar képviselőket ez az egyezmény nem 
befolyásolja a parlamenti szereplőkben.

len, s a beszédek hevében miagát az olasz 
népet is megtámadták.

Az érzékeny olasz diktátor, aki mínd- 
anngyiszor erélyes nnagtórjljáist keres, vala­
hányszor a külföldön ajkálr az ö személyét, 
akár rendszerét megbántják, azonnal dip­
lomáciai lépéseket tett a cseh kórmány- 
nál, s diplomáciai körökben nyílt konflik­
tus kitörésétől tartanak. A helyzetet kompli­
kálja az, hogy az olasz diplomácia átszer­
vezése következtében a rólmlai kormány 
Pignotti Morano gróf prágai olasz követét 
a múlt héten Bernbe helyezte át. Beavatott 
körök szerint Olaszország1 addig nemi szán­
dékozik Prágába uj követet kinevezni, almig 
a fasisztaellenes kirohanásokért elégtételt 
nem kap.

A viszony a két ágálni) között feszült 
lett, s Benesnek ez most már swmléiyes 
ügye, már csak azért is. mért a cseh fasiszta 
ellenes mozgalomnak ő ájl az élen.

hozott elég súlyos ítélet, másrészt pedig 
Franciaország magatartása miatt alapo­
san veszített jelentőségéből. Ugyanekkor 
azonban lezajlott Géniben a leszerelési 
kongresszust előkészítő konferencia, a 
melynek eseményei elegendő alapot szol 
gáltatnak arra, hogy a nagypolitika jö­
vendő eseményei elé aggódni óimmal te­
kintsünk'.

Az első esemény a kisántánt blédi 
konferenciája lesz, amelyet a genfi lesze­
relési konferencia egyenes folytatásának 

lehet tekinteni, miért annak tárgysoroza­
tán a leszerelésen kívül aligha szerepel 
majd más tárgyalási anyag. Ezt a kérdést 
pedig m|ost Géniből irányítják, ahol jelen

lég két hatalmi! Irány alakult ki. Az egyik 
irány vezére Anglia, almlely az általános le 
szerelés miellett foglal kénfeiheteten állást, 
(az Igazsághoz akarunk hívek lenni ak­
kor, almikor megjegyezzük, hogy a brit 
birodalom) csak á’talános szárazföldi, de 
nem tengeri leszerelésről beszél). A má­
sik csoport vezére Franciaország, s eh­
hez kell számítani a kisántánt államait, 
almlelyek a leszerelés kérdését a biztonság 
kérdésével fűzi össze és a biztonsággal 
arányos leszerelést követel.

Ez a második csoport Genfben valósi 
gos angol ellenes blokkot alakított, s 
szinte ultiimlátuimiszerüleg állította fel 
Angliával szérűiben azt a követelést, hogy 
a leszerelés fejében Anglia garantálja ezek! 
nek az államoknak a határaik vagy amit, 
ez más szóval jelent:

Anglia egész szárazföldi, tengeri 
és légi haderejével biztosítsa a 
kisantant államainak jelenlegi ha­

tárait.
Világos, hogy Anglia ilyen hatalmas 

kötelezettség vállalásáról tudni sem! akar, 
viszont Angliának ez a magatartása és az 
a félelem!, hogy Franciaország Anglia be­
folyása alatt elŐbb-utóbb mégis kénytelen 
lesz engedményeket tenni a szárazföldi 
leszerelés kérdésében, rendkívül, de ért­
hetően nyugtalanítja a klsántánt államait.

Ez lesz az ütközőpontja a kisántánt 
blédi konferenciájának1, s hogy diplomá­
ciai körökben milyen fontosságot tulajdo­
nítanak ennek. mi sem1 bizonyítja job­
ban. mint az. hogy a kisántánt Genfben’ 
élénk diplomáciái akciót indított, amelyet 
a blédi konferencia előtt szeretne befe­
jezni. Nincsics jugoszláv külügyminisz­
ter Genfben vezeti a tárgyalásokat szc- 
mlélyesen, mig Jugoszlávia párisi követe 
Páriában folytat beható tanácskozásokat 
Briand-dal. Nejmlsokára pedig Összeülnek 
a kisantant katonai megbízottjai, hogy 
megvitassák a leszerelés eshetőségeit, 
emellett azonban mindent el akarnak kö­
vetni, hogy a kisántánt jelenlegi hivatalos 
békeállomiányát, a 450.000 főnyi katona­
ságot lehetőleg ne szállítsák le.

A kisántánt és a népszövetségi 
tanácstagság

Egy másik fontos problémája lesz a 
kisantant konferenciának a népszövetségi 
tanácstagság kérdése. A kisántántot ed­
dig Benes cseh külügyminiszter képvisel­
te a tanácsban, akinek megbízatása azon­
ban — mint ismeretes — véget ért és a 
kisántánt ál’amtait mOst az a veszély fe­
nyegeti, hogy némi jut képviselethez a ta­
nácsban. A mlai rendszer mellett ugyan­
is a tanácsnak vannak állandó és válasz­
tott tagjai.

A kisántánt 'most egy közvetítő javas­
latot készül előterjeszteni, amely azonban 
annyira bizarr, hogy annak megvalósítása 
újból hatalmas lépés lenne a népszövetség 
tekintélyének leromlása felé. Ez a javas­
lat az úgynevezett »félállandó« helyeknek 
a létesítését kívánja, olyan formában, 
hogy, ezek a helyek némi egyes nemzete- 
két, Fanéin egyes nemzetcsoportokat il- 
lietnétuek meg. így jutna egy hely a dél-
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amerikai, egy a ika niináv országoknak 
és természetesen egy hely a kisántán Inak. 
Azoknak az államokra;, amelyek egy 
egységes politikai csoportba nem; tartoz­
nak, miint például Magyarország, a kis- 
ántánl előzékenyen azt ajánlja, hogy al­
kossanak ad hoc csoportokat és felváltva 
képviseltessék magukat a tanácsban.

Ez nagyjából a jelenlegi helyzet képe 
s mindehhez még hozzájárul az, hogy 
Csehszlovákiát és Jugoszláviát mély ag- 
godalomirnal töltik el Romániának Olasz­
országgal folytatott tárgyalásai, amiben 
ez a két kisántánt állami a kisántánt egy­
ségének a veszélyeztetését látja. A blédi 
konferencia sóik érdekességet fog miagá 
bán rejteni s feszülten kell figyelni az ott 
készülő eseményekét

Visszaesések a kálnoki 
közbirtokosság vagyonával

A lefolytatott vizsgálat eredménye
bLTSlSZENTGYORGY. (A Brassói La­

pok tud.) Több kálnoki birtokos, elükön 
Redő Sándorral, panasszal fordult dr. Ciásan 
prefektushoz, mivel az utóbbi időben a kál­
noki közbirtokosság vagyonkezelésében sú­
lyos visszaélések fordultak e1ö. A prefektus 
megígérte, hogy a vizsgálatot elrendel. A 
vizsgálat a múlt "héten valóban megindult, 
ennek rendjén beigazolódtak a panasz alkal­
mával előadott sérelmek.

Kiss Károly Káinok község közbirto­
kosságának elnöke a pénzkezelési szabály­
rendelet ellenére, mint elnök a közbirtokos­
ság pénzét kezelte- Csekme Gyula várme­
gyei számvevő, aki a vizsgálatot vezette, lég 
először is pénztárvizsgálatot tartott. Meg 
állapítást nyert, hogy sem a bevéte*ekrő\ 
sgm a kiadásokról' rendszeres

pénztári naplót nem vezetett
a közbirtokosság elnök-pénztárnoka. A kiadá 
si tévéiekről a vonatkozó nyomtatványok és 
utalványok nagyrészben hiányoztak. A bevé­
telekről sem bevéted okmány, sem pedig 
a nyilt árverés utján értékesített közvagyon­
ról

árverési jegyzőkönyvet sohasem 
készítettek.

Legjellemzőbb, hogy a vizsgálat alkalmá­
val a meglevő feljegyzések alapján a pénz­
tár 19793 lej egyenleget mutatott ki, ebbő1 
leütöttek egy állítólagos múlt évről származó 
»tulkiadást« arra, hogy a készpénznek 15337 
lejnek kellene tennie. Ezzel szemben csak 
8553 lej találtatott, a hiányzó 6781 lejről sen­
ki sem tud felvilágosítással szolgálni. A vizs 
gálát ezirányban még folyik.

A közbirtokosság elnökét több vidéki er- 
dőbirtokosság többszörösen is figyelmeztet­
ték, hogy, vezessen rendszeres számadási 
könyveket, de ő ezt 'nem tette meg, sőt az 
unitárius egyháznál levő magtárkezelői állá­
sával is visszaélt és kisebb-nagyobb szabály­
talanságukra már is rájöttek az illetékes ható 
Ságok.

A felháborodott székely község íakós- 
sága jóleső őrömmel vette tudomásul Cri- 
dán prefektus igaázán tisztogató munkás­
ságát — s legközelebb küídöttségiteg kere­
sik fel. hogy a nyújtott segédkezésért háláju­
kat tolmácsolják. ( ' '

Felülbírálják az idegen ál ampoigárok 
tartózkodási engedélyét

Enyhe eljárásra utasítói iáit a munkaügyi 
felügyelőségeket

KOLOZSVÁR. (A Brassói Lapok tu­
dósitójától.) Junius 5-én, szombaton kez­
dődik mleg az idegen állalmpolgárotk' tar- 

tőzkoaási engedélyének revíziója. A miun 
kaügyi felügyelőségeiknek nyilván kell 
tartaniok a körzetükben tartózkodó kül­
földi államipolgárokat. Kolozsvárott Bianu 
vezérfelügyelő Chirilla munkaügyi fel­
ügyelő végzi a felülvizsgálatot, de mű­
ködésűkbe a rendelet értelmiében bevon­
ják “a munkások és munkaadók egyf-egy 
meghízottját is.

Nelme ég olyan hírek terjedték el, 
mintha a munkaügyi minisztériumnak az 
Volna a szándéka, hogy a szakmunkások 
tartózkodás! engedélyét a legszigorúb­
ban bírálja el. Chirilla felügyelő kijclenr 
tette, hogy érkeztek^ ugyan utasítások a 
minisztériumból, de azok épenséggel nemi 
írnak elő szigorú elbírálást, hanem ép
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Veszélyben forog az élete annak, aki 
Oroszországban dolgozni mer

A szociális termelés csődje a bolsevizmus hazájában 
Végkép összeomlott az uhlfeldi osztrák kommunista 

kolónia
BECS. (A Brassói Lapok bécsi szer­

kesztőségétől.) A szölmloru emlékezetű ma­
gyarországi bolsevizmus plakátjai jut­
nak eszünkbe annak a levélnek elolva­
sásakor, amielyet egy Ausztriából Orosz­
országba vándorolt kommunista munkás 
irt haza és amielyet mostan egy bécsi 
koimjmunista újság tesz közzé. A forrás 
tehát teljesen megbízható, sőt valószínű, 
hogy az erősebb részleteket a kbmímu- 
nista napilap elhagyta.

Hét évvel ezelőtt Budapesten nagy 
vörös falragaszok hirdették':

Szociális termelés . . . 
, . . bői fakad a jólét!

Ugyanezt hirdették Szovjetoroszor- 
szág ügynökei az év elején Bécsben és 
sikerült mintegy 405 szegény munkást ki- 
csábiiani Szovjetoroszországba. A moszk 
vai ügynökök az osztrák kolóniának min 
den jót ígértek, csak azt kötötték ki, hogy 
a kivándorlók hozzanak miagukkal mező­
gazdasági gépeket és mérnököket. Gyűjtés 
és az osztrák kbrmíány támogatása 'által 
a kivándorlók megszerezték a szükséges 
eszközöket és egy negyed év előtt utra- 
ktltck. Hetekig semfrhi hír sémi érkezeit 
áz úgynevezett gyarmatosokról, akik 
családjaikat is miagukkal vitték. Később 
olyan hírek terjedtek el, hogy

az oroszországi osztrák kolónia 
összeomlott,

a kivándorlók a legnagyobb nyomorba 
kerültek’. Nehány polgári képviselő a na­
pokban interpellált az osztrák parlament­
ben, azonban a kancellár nemi tudott vá­
laszt adni. A »Dér Abend« című kommu­
nista estilap miost egy levelet közöl, a 
mlelyet a kolonisták egyikétől kapott. Kép 
zelhetjük, hogy a valóságban milyen le­
het a kícsábitott szerencsétlenek! helyr 
ziete, ha ez a komfmünísta újság helyét 
ad ilyen levélnek. Mivel Moszkva ügynökei 
a többi dunai államokban is a lehető leg 
rózsásabb helyzetben festik le az orosz- 
országi állapotokat; a Brassói Lapok 
bécsi szerkesztősége a következőkben 
közli ezt a levelet avval a megjegyzéssel 
hogy a cseh kolónia, amielyet a prágai 
kormíány szintén pénzzel támogatott, 
ugyancsak összeiofmílott és tagjai szétszé­
ledtek. A kblmtmlunistá újság által közölt 

Jgyei a következőképen hangzik: -

ellenkezőleg, enyhe elbírálásra kötelezik 
a felügyelőségeket. Többek közölt azok, 
nak az idegen államipolgároknak a tartóz 
kodási engedélyét, akik 1925 szeptember 
elseje óta Romániában tartózkodnak, 
minden indokolás nélkül meghosszab­
bítják és a bizottságok azt sem fogják 
kutatni, hogy ipari, vagy miás szempont­
ból kívánatosáé az illetők itteni tartózr 
kodása.

Szigorúan csak azok ügyét bírálják 
el, akik nemi a munkaügyi miniszter en­
gedélye alapján, haneml csa’ádi vízummal 
jöttek az országban és azután itt letele­
pedtek. Miután ez beleütközik a 1 Örvény­
be, az ilyen miódon bejutott külföldi áí- 
lamipolgárokat kiutasítják az országból 
oly miódon, hogy bizonyos záros határ­
időt adnak nékik a távozásra.

Uhlfeld, 1926. V/12.
Kolóniánk agóniában van. A vezető­

ség, főként Uhl elv társ és Besfak kisasz1- 
szony túlkapásai és hibái megbontották a 
kolónia egységét. Bestak kisasszony a 
kolónia rossz szellemé és teljesen hatal­
miéban tartja vezetőnket, Uhl elvtársat. 
A teljes összeomláshoz a végső lökést két 
igen szorgalmas elvtársunk jogtalan és 
igazságtalan kizárásra adta meg. Az ő

egyetlen bűnük az volt, hogy 
dolgoztak.

Uhl elvtárs azonban miár az utón üldö­
zőbe vette őket, majd Oroszországban ha­
mis vádakat koholt ellenük és feljelen­
tette őket a kommunista hatóságoknál. 
Néhányan megpróbálkozunk még avval, 
hogy biztosítsuk a kolónia rendben való 
feloszlását. Ha ez nemi sikerül, úgy a 
gyarmatosok a lehető legnagyobb nyo- 
mio rb a kerül nek....

A terror leírhatatlan, 
személybiztonságunk és életünk állan­
dóan fenyegetve van... A szakembereik! 
megszöktek, nincsen aki a gépeket kezelje. 
Az elmúlt éjjel egy kOmlmunista ifjú­
sági csoport imlegtámbdott bennünket és 
le akart mfészárolni. Elkeseredett harc 
fejlődött ki.

«
Ezek a levélnek jellelmlzőbb részle­

tei. Oroszország valóban a felbomlás 
szakaszába jutott.

Lloyd Georgenak távoznia kell 
a liberális párt elnökségéből
LONDON. (A Brassói Lapok tudósitójá- 

1(31.) A legutóbbi általános sztrájk súlyos 
kihatásainak egyike az az áthidaTh’tátlan 
rézeteltéres, amely Lloyd George, az angol 
liberálispárt elnöke és pártja között tört ki. 
Almínt ismeretes, Lloyd George erélyesen 
exponálta maigát a sztrájkolcik mlellett, s 
nemi egy kijelentésében komtaunistalzü kije­
lentésleket is tett. Az ájhapános sztrájk bu­
kása emiatt súlyos kihatással volt Lloyd 
George helyzetéi-e, s a párt tagjai mind han 
gosabban követelték az elnök távozását. A 
tegnapi pártgyülés afzítán Imíost végleges ke- 
nyértorösre vitte a dolgot: ejLliat árazták, 
hogy Lloyd Georget felkérik, mondjon la 
az elnökségről. Lloyd George visszalépése 
most már bizonyos, de azt miág heves küz­
delem; fogja megelőzni. .
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Óriási fölénnyel győzött a kormány a megyei 
választásokon

BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó­
sítójától.) Eddig beérkezett jelentések 
szerint a konniány a megyei választáso­
kon nagy fölénnyel győzött. A következő 
medvékben vá’asztások nélkül mént át a 
kormlánylista: Buzeu, Caliacra, Cetatea lomszék megyéikben.
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I Magyar Párt vezetőségének szózata 
a romániai magyar kisebbséghez

KOLOZSVÁR. (A Brassói Lapok tu­
dósitójától.) A Magyar Párt vezére, Beth­
len György gróf az elnöki tanács nevé­
ben a következő mtanifeszium'ban kö­

A romániai magyarságnak!
Magyarok!
Négy hete immár annak, hogy szózattal 

fordultunk Hozzátok, kérve, hogy a lefolyt 
választásoknál kövessétek iránytjelző utasí­
tásainkat és tartsatok ki ama választási 
egyezmény mellett, mlalyet a kormányén le­
ró néppárttal a végeit kötöttünk, hogy > 
kisebbségi kérdés méltányos megoldását 
biztosítsuk és ecélból a magyarságnak a 
törvényhozásban ha nőm is teljesen kielé­
gítő, de a imái viszonyoknak hozzávetőlege­
sen megfelelő képviseletet szerezzünk.

A választási hafre lezajlott és mii a büsz­
keségig emelkedő öntudatos megelégedéssel 
tekintünk annalki eredmény éré. A magyarság 
(megértette a történelmi idők parancsát s 
egyes, számbavételt nem is igényelhető ki­
lengésekről nem beszélve, zárt sorokban vo­
nult fel a küzdelem terére. Félretolta társa­
dalmi, gazdasági és felekezeti különb .égek 
éMlasztó korlátáit és -imponáló egységben 
fejeik meg a várakozásnak^

Az eredmény nem is maradt el.
Isten segítségével megfelelő számú kép 

viselőnk és szenátorunk fogjál helyet soraink 
ból a törvényhozásban. A velünk fegyver­
barátsági viszonyba lépett néppárt a* leg­
több helyen dliSmcréssel állapította meg a 
nagy értéket, amit a győzelem elérésében a 
Magyarság egységes támogatása jelentett. 

( Olyan eredmény ez, melytő* sorsunk 
jobbrafordultát Isten és emberek előtt mé‘- 
ián remélhetjük.

Ez eredmény biztosításáért köszönet il­
let minden magyart, ki hozzá intézett felhí­
vásunkat megértette és teljesítette. Szivünk 
túláradó öröme mellett e köszönetét szavak 
ba önteni felette nehéz. Ne várjátok tehált 
est tőlünk, Erdélyi Magyarok! Legyen jutal­
WW^M«WIMIMM«WWWWWMMMIWWWWWMWWIMWMWWWVWM

I városi vagyonról leltárt készítenek 
Marosvásárhelyen

A kultúrpalota berendezése pusztuló­
félben

F MAROSVÁSÁRHELY. (A Brassói La­
pok tudósítójától.) A belügyimiinisztertől 
rendelet érkezett a Városi tanácshoz, a 
Melyben felhívja, hogy a város ingó és 
(ingatlan vagyonáról pottitos leltárt ké­
szíttessen. E fontos unión k ával a tanács 
Papp Károly főjegyzőt és Mészáros mér­
nököt bízta imleg.

Ettől az általános leltározástól füg­
getlenül wilár napokkal ezelőtt megkezd­
itek a kultúrpalota felszereléseinek laj- 
stromos Kimutatását. Ezt a leltározást az 
a körülmény tette szükségessé, hogy a 
palotát felszerelésével együtt volt goriü- 
aoíranai, Pasere Sabininak a felimlentése 
miatt át kell adni Filimbn Aurélnak, az 
újonnan írtnevezett 'gondnoknak. Itt a 
leltározást Poculescu és Kovács Elek ta­
nácstagok végzik Filimon Aurél közremű­
ködésével.

A városnak a kultúrpalotáról s egyéb 
ingó és ingatlan tulajdonáról rendes lel­
tára volt, de ennek vezetését az utóbbi 
években teljesen elhanyagolták. Évek 
óta nem jegyezték fel sem) a yagypp apa­

Álba, Durustor, Faléin, Isimoil, Mustéi: 
Neamiti, Serat, Ratnlan, Romanat, Soroca, 
Tecuci, Thígína, Vaslui, Vlasca megyék­
ben. Erdélyben: Krassó. Csík, Máraimla- 
ros, Naszód, Udvarhely, Szilágy és Há-

szöni meg a magyarságnak imponálóan 
egységes magatartását, melyet a parla- 
mlenti választások alkalmával tanúsított:

— ^ •.„LEJ ad*?

matok az a tudat, hogy kötelességetek 
két becsülettel teljesített tek és ezzel késő 
utódok hálájára is igényt szereztetek.

Különös elismerés illeti a szervezetek 
vezetőségeit, amelyek célzatainkká* össz­
hangban jártak el és mind teljes körü'te- 
kintésükkeí. mind lelkes ügybuzgóságuh- 
kat hozzájárultak az eredmény kivívásához.

Hiányos lenne azonban az elért szép 
eredményt biztosító tényezők méltatása, ha 
kihagynók belőle a romániai magyar sajtó 
orgánumait és munkásait. Mind megtelték 
kötelességüket, illesse őket is a méltó elis­
merés szava.

Magyar Testvérek!
Ti megértettetek minket. Mi a maga 

nagyértéke szerint becsüljük meg, amit tet­
tetek. Isten áldása legyen vetetek!

De legyen azon román polgártársainkkal 
is ,akik méltányolni akarják és tudják az e' 
ért eredmény erkölcsi jelentőségét.

Törekvésűnk számára jutalmat kérünk 
e földön mindenkitől. Elmondhatnék, hogy 
ma már nincs olyan tényező Románia köz 
életében, mely e törekvések jogosságát e1 ne 
ismerné. Ezek tudatában az isteni gond­
viselés iránt érzett, mély hálával a megér­
tés iránt fogékony lelkű emberekben ve­
tett teljes bizalomma* és a jobb jövő iránti 
törhetetlen reménységgel fogunk a választási 
eredménnyel kezdődő uj helyzetben feladata 
ink munkálásához.

Előre az Isten nevében!
Az Országos Magyar Párt Elnöksége. 
Kolozsvár. 1926. junius 5.

dr gróf Bettiién György 
i 1 1 elnök h.

dását, sem1 szaporodását A kultúrpalota 
ingóságait pedig szabadon hurcolhatták 
egyik teremből a másikba, úgy, hogy 
azok egy részét a leltárban jelzett he­
lyeken nemi is lehet megtalálni. Termé­
szetes, hogy az ide-odahurcolt bútorok 
megsérültek, megkoptak. Mindenfelé gon 
dozatlanság, rendetlenség látható. Külö­
nösen a (mlozi termében találunk szomorú 
állapotokat. A falak gyönyörű festmé­
nyei megrongálva, összekarcolva, leütve. 
A nagyterem: székeiről, támláiról, de kü- 
kőnösen az erkélyről a drága plüs behu- 
zatot ismeretlen tettesek elhordták, a pár 
kettet több helyen megbontó Iták és igy 
tovább.

A Város polgárai nem is tudják mily 
óriási vagyonuk van a kultúrpalotában, 
melyet eddig a könnyelmű gondatlanság 
Csáky-szalimíájaként kezelt.

A kultúrpalota ingóságával együtt 
mintegy öt millió aranykoronát ért. Most 
a megrongált bútorzatnak és berendezés­
nek rendbehozatala több millió lejbe fog 
kerülni.

Ha a Kultúrpalotát a városnak ezt a 
díszét és kincsét a biztos pusztulástól 
meg akarják menteni, akkor a város pol­
gárságának nemi szabad visszariadnia a 
szükséges anyagi áldozatoktól sémi

Miklós herceg Nagyváradon
NAGYVÁRAD. (A Brassói Lapok tu­

dósítójától.) Miklós herceg hétfőn dél­
előtt érkezik oda hetvennégy tagú kísé­
retével, hogy ott az autóversenyt ve­
zesse. A herceg hétfőn délután miár Ko­
lozsvárra mtegy. Az autóverseny részt­
vevői a brassói rendőrigazgatóság köz­
lése szerint junius tizenegyedikén érkez­
nek Brassóba Tusnád felől, s innen 
Bukarest felé ménnek.

Holnap ülést tart a legfelsőbb 
gazdasági tanács

BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó­
sítójától.) A kormány legfelső gazdasági 
tanácsa holnap délelőtt tizenegy óra­
kor rendkívüli ülést tart Averescu tábor­
nak, mliniszterelnök elnöklete alatt. Az 
ülésre az ország politikai és gazdasági té­
nyezői is meghívást kaptak, s azon az or­
szág jelenlegi pénzügyi és gazdasági hely, 
rétét tárgyalják le.

Megjelent a királyi rear»S Cérnát 
őrnagy elmozdításától

Kinevezték a fogházak uj országos 
igazgatóját

BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó­
sítójától.) A Monitorul Oficial mai szá­
ma közli azt a királyi dekrétumot, amely, 
Cérnát őrnagyot, a fogházak volt vezér­
igazgatóját elmozdítja állásából. A dek­
rétumhoz csatolt igazságügyminiszteri elő 
terjesztés szerint Cérnát őrnagyra sik­
kasztást és csalást bizonyítottak rá, s töb­
bek közt azt is, hogy a galaci fogház ki­
javítására kiutalt egymillió lejt a saját 
céljaira használta fel.

Ugyancsak a Monitorul Oficial mai 
száma közli Jón N. Dimitriunak a temes- 
tváirtí tábla tanácsosának országos fogház, 
igazgatóvá történt kinevezését.

Megelégedéssel fogadják mindenütt
Moscicki elnökké választását
VARSÓ. (A Brassói Lapok tudósítójától) 

Az egész lengyel sajtó teljes megelégedéssel 
üdvözli az újonnan megválasztott elnököt, 
Moscichit, akinek megválasztásában jobb jö 
vő zálogát látja. Ratojhoz, a sejm elnökéhez 
számos sürgöny érkezik, amelyben követe­
lik az alkotmány, megváltoztatását és a par­
lament feloszlatását.

Félmilliós panama a bodoki 
Matild-forrás kezelésénél

Szenzációs fordulat a Matild-perben
SEPSISENTGZYORGY. (A Brassói La­

pok tudósítójától.) A Brassói Lapok eddig is 
foglalkozott a mai országszerte élénken per 
traktált Matild-üggye1. Most, hogy, a Róka­
uralom aló1 Háromszékmegye felszabadult, 
a Matild-ügyben is elrendelték a legszéle­
sebb körű vizsgálatot. Ennek rendjén a Ró­
ka volt prefektus által vezetett Maidd-forrást 
kezelő bizottság munkájában súlyos vissza­
élésekre jöttek rá. ZselHnszky József volt 
főszolgabíró, Magyarosi Károly, Erdős Sán­
dor, Kövér József volt községi bírák és 
Farkas Mihály volt községi pénztárnok eI*en 
megindult a büntető eljárás azon a címen, 
hogy ők külön-külön

törvénytelenül összesen több, mint 
négyszázezer lejt szedtek fel

s ezáltal megkárosították a forrás tényleges 
és telekkönyvileg is bejegyzett birtokossá­
gát.

Ezzel az üggyel kapcsolatosan kéz Illet­
jük, hogy a Rókáék által a Matild-forrás 
birtokosai ellen lefolytatott irtó hadjárat 
revízió alá kerül, amennyiben

a tényleges tulajdonosok pert in­
dítottak a községek ellen, 

a sepsiszentgyörgyi törvényszéken, s remé­
lik, hogy végre a víz visszakerül a tulajdo­
nosok birtokába.

& Per kimenetele elé mindenki nagy ér­
deklődéssel tekint, mivex itt kerti' eldöntés­
re, hogy Rőkáék úzelmei mögött milyen tit­
kok húzódtak meg, valamint e per fogja a 
szégycnbélyeget Rókáékra rásütni.
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Itawitém a brassói r. Mi.
főgimnázium u| épülete

BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósító­
jától.) Huszonöt éve, hogy a brassói r. 
kath. gimnázium beköltözőit szép uj épü 
letébes. ez a kiváló tanintézet kegyeletes 
házi ünnepséggel ülte meg a negyedszá­
zados fordulót.

A tornaterem lelkes és válogatott 
hallgatósággal telt meg, s mi csak azon 
csodálkozunk, hogy a magyarság érdek­
lődése nemi nyilvánult meg miég sokkal 
nagyobb erővel. Nemcsak annak kellett 
volna itt összegyűjtenie Brassó és egész 
[Erdély magyarságának képviselőit, hogy 
egy .ginmáziumi életében huszonöt év a 
lelkiismeretesen teljesített miunka tiszta- 
letrcmléltó korszakát jelenti, s olyan mun 
káét, mélyre az ünnpelő brassói iskbla 
büszkén telkinthet vissza, s nemi is csak 
annak, hogy épen az iskolai ünnepek 
azok, amelyekben a mii legbecsesebb kin 
esünk, a kultúránk kifejezésre jut, ha- 
nemi miár annak is, hogy az intézeti ze­
nekar és énekbe r művészi élménynek is 
elbűvölően szép. A számtalan hangszer 
között, amely az élet megszépítésére van 
rendelve, feltétlenül a legszebb, a legki­
fejezőbb és a legerőteljesebb az énekkar, 
a legfelemielőbb pedig ezek között is a 
gyermekek! négyszólamú kara, amelynek 
a ragyogása a legteljesebb akkor, ha 
csakugyan isten dicsőségét és az ember­
szeretet szépségét zengi. A tegnapi műsor­
nak pedig minden pontját ez a tiszta er­
kölcsi magaslat hatotta át. S ha ezt a tu­
dósító leírja, ’érzi azt is, hogy lesznek az 
(olvasók között száraz lelküek, akik azt 
hiszik, högy a művészet feladata önma­
gában a művészetben van. De ezek gon­
dolják el, hogy ők' azok, akik1 a művészete 
Iket nemi tudják előbbre fejleszteni, ők 
azok, akik megfosztják azt benső miagasz 
fogságától és természeti jelenség öntudat 
nélküli f okára süllyesztik le.

—, Az ifjúság versenyeiből, teljesit- 
imíényeiből mindig valami igazi erő su­
gárzik. Ezek a hangok az emelkedésre 
(való Vágynak a kifejezését zengik és a 
felfelé törekvés diadalmas harmóniáit 
csendítik mieg. Lehetetlen az ifjúságot 
miegindultság nélkül hallgatni, s tehetett 
3en. högy a hallgató maga is be ne kap­
csolódjék abba a fejlesztő, építő, felfelé 
vezető munkába, amelyet az iskolai rend 
szerek egyik büszkesége, a felekezeti tar 
ínári kar végez. S ha csak a tiszta mű­
vészeti oldalát tekintjük is az ilyen ün­
nepélyeknek, akkor setmi szabad ezeket 
úgy vennünkj mint sok' műkedvelő elő­
adást, ahol dilettánsok szokták szórakozn­
ia tni a közönséget. A fiatalok zenéje nem 
dilettáns Imluzsika. Itt nemi azok szó­
lalnak mieg. akik a művészetben nemi vit­
ték semmire, bár talán vihették volna. A 
fjövő nelmfzedék hallatja itt a szavát, a 
jövő ígérete cseng itt. Ezekben a sorok­
ban Vannak a jövendő nagyságai s a jö­
vendőnek minden bizodalma, ók a mi 
reménységünk, akikre szeretetünknek és 
áldozatkészségünknek minden erejét rá 
kellene áldoznunk1 és ezek a művészi kí­
sérletek az egészséges érzékű hallgatónak 
nemcsak a fülében, hanem! a szivében 
keltenék víszhangot és nömlcsak művészi 
hanttal benső emberi gyönyörűséget és 
örömet.
i Különösen akkor, ha az ünnepség 
olyan míagas színvonalon áll, mint ez a 
tegnapi. A beszámolóban terlmlészetesen 
első helyre kívánkozik Szórni ér Ferenci­
nek, az intézet mostani kiváló igazgatói" 
jának beszéde, amely több volt a hasonló 
esetekben megszokott emlékezéseknél. 
Szemű ér Ferencnek szermélyes élménye 
ivóit ez a huszonöt esztendő. Fiatal fej­
jel és fiatal lelkesedéssel ott ál|t azon az 
ünnepélyen is, amelyen Majláth Gusz­

táv, Erdély fenkölt lelkű püspöke fel­
szentelte az intézet uj épületét s ma már 
csak negyedmiagával működik itt az ak- 
kori tanári kar tagjai közül. Ez a hu­
szonöt év fájdalmas visszaemlékezésekkel 
van tele — de Szemű ér Ferenc nemi ál­
lott meg a visszapillantásoknál — ígéretet 
tett a jövőre és nagyszerű beszédében 
diadalmas erővel harsogott törhetetlen 
bizalma az intézetnek, ifjúságának, a ma­
gyarságnak mindennel dacoló erejében.

Az ünnepség többi számai mind az 
ifjúságból kerültek ki. Szavalatok, egy 
melodráma, az intézeti énekkar és zene­
kar pompás számai szűnni nemi tudó és 
nemi is akaró lelkesedést keltettek a 
hallgatóságban. A legtöbb számot meg 
kellett ismételni és szívesen végighallgat­
tuk volna az egész műsort újra élőiről. 
S Ujsághi tanár, aki a karokat vezeti, ki­
tűnő pedagógiának tette le itt a vizsgáját. 
'Az énekkár precizitása, s a zenekar bál- 
miulatraméltó fejlettsége igazán nehéz 
zenedarabokban érvényesült. A gazdag 
műsornak alig volt olyan számla, amelyet 
ne kellene külön is kémlelnünk. S a fiatal 
szereplők miajdnemi több joggal kívánhat­
nák, hogy nevüket felsoroljuk, imiint 
gyakran a műkedvelő nagyok, de ezt tisz­
ta jóakaratból nemi tesszük: némi kell a 
fiatalságnak tulkorán nyomtatásban lát­
nia a nevét. Hiúságot és szerénytelensé­
get oltanánk ezzel a fiatal szivekbe és 
lerontanánk, — legalább egy részben — 
annak a szép munkának az eredményét, 
amelynek a hatását tegnap olyan tiszta 
örömlmel élveztük.

Szép ünnepség Volt. Felemelő és 
megvigasztaló. Büszkeségére szolgálhat a 
miagyar oktatásügy szellemiének, s külön 
(a felekezeti oktatásnak, amelynek uj 
hazánkban olyan elkeseredett ellenségei 
vannak. — Vájjon akkor is mOgmáradhlái- 
nak-e.ellenségnek, ha egyszer részt ve­
hetnének csak' egy ilyen ünnepségen és 
látnák, hogy miit produkálnak a mieink a 
tanítás terén? Az egész előadás alatt kí­
sértetiesen bukkaant fel előttemi Ange- 
lescu rossz emlékezetű neve, aki ki akarta 
irtani ezeket az iskolákat. Vájjon ha tudt- 
ná, hogy mi van itt. akkor sémi változnék 
Saulusből Paulussá?

Fájdalom^ azt kell hinném’, högy nem1.

A szervezetből belső utón ki­
küszöbölve gyógyítható leg­
jobban a köszvény és rheuma

Prof. dr. Páter-féle 
küszvény- és 
rheuma-tea 
oldja a vérben visszamaradt 
hugysavas sókat és ilymódon 
gyorsan és alaposan minden 
köszvényes és rheumás fáj­
dalmat végleg megszüntet.

Prof. dr. Páter féle 

arteriosklerozis- 
a lcgj°bban bevált és ICU teljesen ártalmatlan 

szer a véredényelmeszesedés
meggátlására és leküzdésére.
Szabályozza a vérnyomást, elősegíti az emésztést, erösiti a szívműködést, nyugodt álmot 

nyújt és tartós egészséget biztosit.

A Prof. dr. Páter-féle gyógy teák tekercs- és dobozcsomagolásban vannak forgalomban. 
Csak rövidebb szükségletnél vegye a kis tekercscsomagolást, hosszabb használatnál mint 
előnyösebb, a dobozcsomagolás ajánlatos (3x/2-szeres tartalom, 20°/o-os ármegtakarítás.)

A Prof. dr. Páter teák valamennyi gyógyszertárban és drogueriában kaphatók. 
Ha beszerzése nehézségekbe ütközne, úgy forduljanak lerakatunkhoz:

Csillog gyógyszertár Bra$ov, Hosszu-utca 14.
Kérjenek ingyen ismertető-könyvecskét. — Vezérképviselet.- Amphora R. T., Bra^ov.

Orizze^arcál 
a szappanok "áros hatá­
sától, melyek idő előtt rán­
cossá teszik azt. Használ­
jon az arcbőr tisztántarti- 

i sára az egyedüli legjobb

VISflf N ' ™ 
nDELIKs PATII-i 
hírneves oiv soktól ajánl­
va, mely aicat megkíméli 
minden tisztátalanságtól, 
Haponta számos elismerő leié 

-Kapható gyógyszertárak,
’'^^f~S<S~S'f'Sh^> drougériák és illatszertá- 

rakban. Üvegenként 140 W, 
FÖLERAKAT:

.ADELINA PATTI Temesvár, Piata Névnél lo.) 
a 324

Nem' volna ennek rá semmi hatása, mert 
nincs benne szív és agyában nincs tiszta 
értelem!. Gonoszságból tort ellenünk, go­
noszságból igyekezett az egyházakat ron- 
tani és a miagyarságnak ártani. S az uj 
huszonöt évre talán épen az a legked­
vezőbb mozzanat, hogy ez az ünnepség 
annyi vész és megpróbáltatás sorozata 
után miár nemi esett az Angelescutanügyi 
kormjányzásának korszakába. Ha Angeles- 
cut kibírta az intézet, akkor útja miár új­
ból csak felfelé vezethet.

Kísérje ezen az utón az ifjúság t^ 
radatlan szorgalma, a tanárok kitartó jót 
akarása, s az egész mlagyarság szeretek 
és áldozatkész együttérzése.

Az olasz munkásságot egy fasiszta­
vezér képviseli a genfi munkaügyi 

konferencián
GENF. (A Brassói Lapok tudósítójától) 

A Genfben most folyó munkaügyi konferencí 
án érdekes és a genfi tárgyalások során ed­
dig páratlan incidens történt A konferen­
cia munkáskiküldöttei tiltakoztak az eXIen, 
hogy Olaszország munkásságát Rosini fa­
sisztavezér képviselje. A konferencia a tilta­
kozást szavazás alá bocsátotta, mire hatvan 
nyolc szavazattal harmincegy cHen elfogad 
iák Rosinit képviselőnek. Németország 
Rosini mellett szavazott, Be’gium, Dánia 
és Svédország pedig tartózkodtak a szavazás­
tól.

Mindenki iéljeggyel utazhat Budapestre.
Felvilágosítást ad a Brassói Lapok kiadóhivatala.
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Három katholikus lelkész 
a hadbíróság előtt

Izgatás váciját emelték ellenük a Rendkívüli Újságban 
megjelent Írásaik miatt

KOLOZSVÁR. (A Brassói Lapok tu­
dósítójától.) A imlásodik hadtest hadbíró­
sága előtt imla folyik annak' a hároimi szat- 
tóárí katholikus lelkésznek a peré akt- 
kat az ügyészség izgatás vádja miatt fo­
gott perbe. A vádlottak: Pakots Károly 
püspöki titkár, Czutmibel Lajos dr. gimná­
ziumi tanár és Scheffler Ferenc dr. teo­
lógiai tanár. Mindhánmlukat gazzal vádol­
ja az ügyészség, hogy a Szataláron annak 
idején megjelent Rendkívüli Újságban e 
hároimi lelkész tollából olyan kitételek je­
lentek imleg, amelyek' alkalmasak arra, 
hogy a kedélyeket felizgassák.

Elsőnek Pakots Károly adta elé Vé­
delmét, akit azért vádól az ügyészség, 
mert az állami oktatásról azt irta, hogy 
az lerontsa az erkölcsöket. Pakots be­
szédében fejtegette a felekeztí oktatás élő 
nyelt, annak mórális és áll amifen tartó vo- 
natkozásait, imlajd hangoztatta, hogy Gol- 
dis László kultuszminiszter a miagyar 
parlament színe előtt mlég 1907-ben tel­
IMMMMWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWVWMMAAMMM

A magyar parlamenti csoport 
jövendő magatartása

p BRASSÓ. (A Brassói Lapok miunkár 
társátöl.) A Néppárt félhivatalos lapja ön 
ként beismeri — idéztük is miár ezt a kb
jelentését, — hogy a magyarságot több 
hely illetné meg a romiáin parlamentben, 
Mint almiennyit a körmlánynyal kötött 
megegyezés meghatározott és Önálló lis­
tával több miandátumhoz is tudott .volna 
jutni.

Ez a kijelentés egyfelől nyakát szegi 
annak az ellenzéki vádnak, mintha a kör- 
triány túlságosan bőkezűen bánt tölna a 
magyar mandátumok osztogatásával, 
másfelől nevetségessé teszi egyes orgá­
numok píszkálódását, mtelyek egyik-miá- 
stk magyar képviselőről, mint >a kon- 
rolány, megválasztottjáról« szeretnek cse-

, A Magyar Párt, mikor a választási 
megegyezést kötötte, nemcsak megfelelő 
szánta mandátumot akart a maga számlái­
ra biztosítani, hanem» kedvező atmosz­
férát akart a jövendő romtóntalagyar köz 
életi tevékenységnek terettntteni és hozzá 
óhajtotta juttatna & magyar kisebbséget 
olyan kívánságainak eléréséhez, almtelyek 
azt az ország törvényei és a legelemibb 
emberi igazság szerint megilletik, s ame­
lyek törül kezdőitől fogva a legfájóbb 
panaszoknak volt kénytelen1 kifejezést 
ídní.

A veresen kormánya kétségkívül lé­
nyeges enyhülést idézett elő miáris kisebb 
ségi életünkben, hasonlithatatlalnul ernf- 
berségesebb módón kezeli a minoritások 
problémáját Bratíanuéknál. A leglénye­
gesebb engedmények törvényes biztosí­
tása azonban az összeülő parlamientre vár 
lés mivel a kisebbségi óhajok teljesíté­
sét a kortnlány fölvette a muriklaiprogramf-

Izgatás a magyar kisebbség 
ellen

Mire tanítják Nagybányán a gimnazistá­
kat? — Szégyenletes felvonulás a májusi 

ünnepen
fi NAGYBANYA. (A Brassói Lapok tudó­
sítójától.) KePemeRen és bosszantó látványos 
Ságnak voltak tanúi a május 10-iki ünnepé­
lyes felvonulás magyar nemzetiségű szem­
lélői, akik erre az oktalan és tapintatlan inci­
densre egyáltalán nem szolgáltak okot.

A város lakóssága nevezetes békés egyet­
értéséről, melyet épen az egyesük nap­

jes erejével a felekezeti oktatás mléllétt 
szállt síkra. Kijelentette Pakots, hogyha 
elítélik, akkor a kultuszminiszter felett 
is lándzsát törnek, mert Goldis alig két 
héttel ezelőtt Lúgoson jelentette kL hogy 
tnlindón álláspontját fenntartja, amelyet a 
miagyar parlamentben hangoztatott.

Scheffler Ferenc dr., akit azzal váj- 
dól az ügyészség, hogy a lapba olyan na- 
pihireket irt, almlelyékben izgató kitéte­
lek voltak. Scheffler a imlaí tárgyaláson ki­
jelentette, hogy a híreket a külföldi la­
pokból vette át, azoknak tisztán infor- 
(mlációs jellegük tölt, s azokkal izgatni 
nemi akart.

Czuimbel dr. prefekt romíán nyelven 
adta elő védelmét, s ezzel is bizonyította 
hogy mennyire nemi állja meg helyét az 
ellene illojalUás miatt elmlelt vád.

Minculescu ügyész a déli órákban 
kezdte meg vádbeszédét, ítéletre az esti 
órákban került a sor. l-uvI-IHi ta| | 

___ _ p^P |~| |^p‘ r ; ;

jába: a dolgok termiészetéből következik, 
hogy im|üködését a miagyar parlamenti cső 
port jóindulatú táimlogatásban kívánja 
részesíteni.

A Magyar Párt azonban a megkötött 
egyezményben^ mlegőrízte teljes függet­
lenségét és akciószabadságát és szó sincs 
arról% !h(ogy képviselőink a Néppárt Fej­
ből íntó Bálintjaivá szegődjenek. Nelml- 
csak megillet bennünket a kritika joga, 
hanömi azt képviselőink és szenátoraink 
utján feltétlenül gyakorolni is szándé­
kozunk.

A Magyar Párt ép e függetlenségénél 
(fogva mlás helyzetet foglal mlajd el az 
ellenzékkel szemben is. Választási har­
cok emlékei, Imire összeül a parlament, 
nemi vernek többé éket közénk és nin­
csen semtaí akadálya annak, hogy a ma­
gyar parlamientí csoport és az ellenzék 
között olyan barátságos érintkezés fej­
lődjék ki, amiely a törvényalkotó békés 
munkásságra sokkal üdvösebb holmi ku- 
tya-miacska viszonynál. Féltékenységi és 
hatalmi mlomientuniok nemi játszhatnak 
szerepet érintkezésünk szabályozása kö­
rül és így alig hihető, hogy az áldatlan 
ujságirókalmlpány éreztesse hatását a par- 
lalmientí munkásság mezején.

'A miagyar szenátorok és képviselők 
hivatása tehát kettős irányú: egyrészt a 
legnagyobb odaadással, hozzáférhetetlen­
séggel és energiával képviselniük kell a 
magyarság érdekeit, másrészt okos, hig­
gadt magatartásukkal kedvezőre kell 
hangolníok a romián közvéleményt a 
miagyar nép iránt és be kell igazolniuk, 
hogy szívesen hajlandók az ország egye 
temies érdekeit és a konszolidációt ko­
moly munkával szolgálni.

ján akart megzavarni valamelyik éretlen 
agyú fráter, aki Muresan Andor költőnek a 
Hora-Kloska lázadásról ül versét szemelte 
ki e célból.

Amint a jelek mutatták, a felvonulás 
ideája az állami főgimnáziumban keletkezett 
s csudálatos, hogy nem akadt egyetlen ko­
moly ember sem, aki ezt az éretlen felvo­
nulást megakadályozhatta volna.

Sőt a felvonulás az állami rendőrség 
felügyelete mellett történt.

A menetet nagy trombitálással a' cser- 
készfiuk nyitották meg, mely után követke 
zett egy ökrök által vontatott társzekér, 
meíyen puskával felszerelt kakastolllas ma­
gyar csendőrök ültek, míg a szekérnek töb­

bi részén román parasztok hewrtek összekö­
tözve.

A szekér oldalához is egy román paraszt 
volt kötözve, akinek gyalog kellett a szekér 
mellett haladnia.

A menetet papi ruhába öltözött egyén 
követte.

A felvonulás ideje alatt a bányász zene­
kar játszott.

Ennyi volt az egész. De ez épen elég 
volt arra, hogy agyunkat felkavarja, látván 
a békerontó célját, aKinek fáj a magyarság 
fájdalmas megnyugvása a vtltozhataban el­
szigetelésben, mely, az anyaországtól elsza­
kította. - f<

Ha el is ismerjük a megtörtént törté­
neti eseményt, amely ezelőtt körülbelül 140 
éve, tehát már jórégen játszódott le, ki kel» 
jelentenünk, hogy, mi közelebbi időben tör 
ténteket tudnánk felhozni, amely szintén' 
nem szolgál dicsőségére a román ágamnak 
de arra ez alkalommal nem terjeszkedünk 
ki ,de azt nem hallgathatjuk ei, hogy a szim­
bolizált költeménybe hamisítás is csúszott 
be, amennyiben a magyar csendőrség az 1700as 
években még nem állott fenn és akkor a ki 
Méretet ellátó közbiztonsági közegek csak 
osztrák zsandárok, vagy császári zsoldos 
katonák lehettek.

A magyar királyi csendőrséget ugyanis 
1886-ban állították feL

Miután sem a helybeli hetilapok, sem 
a Szatmári megjelenő »Szamos«, mint a me­
lyek legibetékesebbek voltaik, ezt a ma­
gyarság ellen izgató hangulatkeltést szó- 
vátenni,- — ismeretlen okokból elmulasztót 
ták közölni a kellemetlen eseményt — s ezt 
kellett várnom, azért késett eddig tudósítá­
som. ‘ f J

A Brassó 1 Lapok utján mi nagybányai 
magyarok, kérjük a belügyi és közoktatást 
ügyi miniszter urakat, tegyék a történteken 
vizsgálat tárgyává s úgy a tervezőt, mint a 
rendezőt vonják felelősségre és pél­
dásan büntessék meg, mert , । | p j;

egész Romániában egyedül Nagy­
bányán merészkedtek izgatni a 

magyarság ellen,
épen azon alkalommal, amikor csak a fe­
ledés és fájdalom csökkentése lehetne Célja 
minden román politikusnak és pedagógusnak 
akire az ifjúság nevelése is bjzva van.

Akiben ez a nemes érzés, a keresztény 
testvéri s zeretet hiányzik, az nem való sem­
miféle vezető pozícióba. ; i i 1| |l

Leszállították féderemé 
büntetését

BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósi- 
tőjiától.) A budapesti Mihályi táblai ítéleté­
ben Léderer Gusztáváét csalás és gyilkos­
ságban való bünrészeáségben mondta ki vél 
késnék', s büntetéséit őzért tizenöt évi fegy- 
házra szállította le. | ; I 1 |

R „TRKY“ 
HÖLGYEINK

SZRMRRR 
ÉRTÉKES

FELFEDEZÉS
mondja Raquel Mellen

„Már gyakran hallottam beszélni a „Takyról“, 
erről az illatos kenőcsről, amelyet olyan állapotban 
kell használni, ahogyan az a tubusból kijön és amely 
öt perc alatt elpusztítja a felesleges szőröket és pi- 
héket. Óvatos nő létemre azonban csupán a szer ko­
moly kipróbálása után kívántam nyilatkozni róla s 
be kell vallanom : el vagyok ragadtatva tőle, A 
Taky* használata százszor előnyösebb, mint a ké­

nyelmetlen borotváé, amely pattanásokat okoz s a 
szőrök kinövését újból elősegíti, de előnyösebb 
a régi rossz illatú s bonyolódott szőrtelenitőknél is. 
A Taky* jó illatú, ártalmatlan s könnyen kezelhető 
szer : olyan mint egy közönséges szépség kenőcs. 
Rövid időn belül valamennyi hölgy a „Taky*-t fogja 
használni, mert ez egy rendkívül értékes felfedezés 
számunkra.“

JEGYZET. A „Taky“-kenőes valamennyi gyógyszertár­
ban, drogériában s illatszerkereskedésben tubusonként ICC 
leiért kapható. A „Taky" bukaresti megbízottja; Calea Vic- 
toriéi 39.
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Hegjelentk minden munkanapon az esti órákban.
Az előfizetésre vonatkozó tudnivalók az első oldalon, a 

lop fején olvashatók.
Hirdetések vagy közvetlenül a kiadóhivatalhoz küldendők 
vagy pedig bármelyik hirdetési Iroda vagy bizományosunk 

utján is feladhatók.
03

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla
A Brassói Lapok nyomdaváliaiatárak kiadása

A Brassói Lapolt egyes példányainak ára (Buka­
restben is) 5 lej, vasárnap 6 lej; Ausztriában 30 
garas, Csehszlovákiában 1 cK., Jugoszláviában 
2 dinár, Magyarországon 2000 m. K., francia­
országban 50centimes, egyebütt 6 lej értékű valuta.

n r • • n Kát: Norbert. — Prof.: Norbert. —

fámái!, ion i.
hold: ujhold 11-én 17.37 órakor. — Időjárás: Többnyire felhős, 

enyhe idő, több helyütt esővel.

Mozik műsora:
* Modern: Az erő és szépség útja 

™* Apolló: Jóra“

Usenet a csiki 
székegységnek

GYERGYÓTÖLGYES,. junius 1. Amidőn 
a tavaszi szélek járnak^ a po|l;iti(kíálban is s 
a legilletékesebb ajkakról elhangzott ígére­
tek egy jobb jövő reményének magvait ül­
tetik el a leikékbe, almádon a Magyar Párt 
a kormány listájával megy bele a válasz­
tási harcba, amiidőn Háromszéken a írni 
zászlószineink is imisgjeilciihelnek, amidőn is 
kóláinkról bontogatjuk ,e a fojtogató vas­
pántokat, almidőn egy uj csillagzat alá! ér­
kezik' a !m|agyarsá|g Romániában, amidőn a 
Magyar Párt Bukovinába is átnyúl megszer­
vezni a miagyarokat, s egységbe, akaija tö­
möríteni mind valapnénnyit és a tőbe éle­
tet Ígérő vérkeringésbe akai’ja belekapcsol 
ni csángó testvéreinket is — emez áldásos, 
nagyszabású tevékenység, kibontakozás út­
irányába belekérezkíedünk mn is: gyergyó- 
tölgyesi székelyek. Mert ma is vagyunk, 
éjiünk, élni akarunk a testvérszivek mele­
gében s nemcsak tengődni a székelyföldtől 
Való e|lsiziákitottság kietlenségében. Emez 
elszakitottságunkban fájó sebünk mélyíti az 
a tudat, hogy, a csíki székelyek ekej ej tettek 
minket, Gyergyó sem törődik velünk. Pe­
dig arra felé nézünk, testvérkezet, sziveit, 
arrafelé keresünk. A küzdelmek közösségét 
érezzük, közös küzdelmeinket együtt szeret- 

■tnök folytatni, együtt szerettük! volna le­
folytatni a választásokat is% hogy ragadott 
volna mlreánk is az egész székAlység lel­
kesedéséből s a küzdelmeikbe bocsátkozás 
elszánt bátorsága, hadd futkosott volna itt 
is végiig az idegéken s ^célozta volna itt is 
a székely öntudatot.

y Részt kérnénk a küzd elemiből, csak­
hogy legyen részünk a küzdelem gyümöl­
cseiből is. mert mi is éhezzükk a kultúra, 
a faji, vallási szabadság áldásait s annak 
vívmányaiért mennénk mi is a küzdelembe 
a székely testvérekkel.

S ha egyelőre egyéb nem is jutna, 
Jegajlább a velünk! érzések s törődniaka- 
rások velünk tudatása érkeznék el hozzánk, 
hogy amidőn fagyos szelek fujdogájnak 
körülöttünk, érezzük szivünkön a csíki szé- 
kéiységnek testvéri acélos ölelését, amely 
egységiesitő, odakapcsoló áramot vezessen 
végig bensőnkön, miért hanem árvaságun­
kat kitermeli kárunkra a magnn|k|rahagy|a- 
tottság. Már pedig minden fenyőszáH, — 
erős székely, székely erő kidőlése gyengíti 
a miagyar talaj megkötését székely talpunk 
alatt. । !
i A Magyar Párt eddig nelmi nyúlt ki 
a végekre a gyergyótölgy esi leszakított né­
pes sziget; '’edig onnan a csikk! tagozat­
tól kiind. leményezés nélkül itt nincs 
mag a esteli kellő bátorsága A ma- 
gunkrámara.. tudata pedig gyengíti, 
tördeli az aro.. iifirbizásokat s a min- 
deirbebeletörőüés . dirimé könnyen meg 
környékez minket. Á >: gyár Párt csíki ta­

gozatának meg kellene hallania a tölgyesi 
fenyvesek zúgását is, amelyből annyi szín- 
árnyalat. albusult érzelem s székely nyo­
morúság kívánkozik szavakba a testvér fü- 
lek-szivicik számlára, 11a beszelni kezd az a 
tölgyesi székely, könnyen futkosnak' végig 
a lelkek húrjain s nehéz sorsuk felpanaszo- 
lása liheg a súlyos szavakban.

Kemény izzadásos robotot végez a nép 
a mindennapi kenyérért, amiből az egész 
napi munkáért is keveset szelnek néki.

A fa, az erdő az egyetlen kereseti for­
rás. Az is kiapadó félben. Kenyérteilmő ta­
laj nem sok van. A magián javák elvétele 
ugyancsak sújtja az itteni szegény székely 
népet. Az ősi székely vagyon mellett busán 
Hülyén el. A lelke eltelik szomorúsággal, 
mintha velekönnyezne minden fenyőszáí, a 
mi az övék, ahoz sincs jussuk ma. Másnak 
teremi az boldogulást, könnyű megélhetést.

Eme szegénységben, szétszórtságban 
nemzeti, vallási kulturigényeit is nehezen 
tudja kielégíteni. A nagy területin lakó 
3000 székelynek egy kath. iskloűlájia van. Az 
állami iskolák romiánnyelvüek, gör. keleti 
jellegű ék inkább, itt nyelvében, hitében éh- 
halálra van itélva az a székely gyermek, kit 
a nagy távolság odaparancsol be.

Nagy nehézségiekkel tajrtja fenn a hit­
községi iskoláját, a hitközségi terheik! is nyom 
ják az adóval amugyis fiéíhcitra nyomorí­
tott szegény lakosságtól. Pedig, ha elvesz 
az egyetlen iskolánk, elvész a tölgyesi ifjú 
generációi Nemi lesz^ ami a székeávséghez 
öPAjte. A csíki székelyséig gazdagabb bir- 
tokosságai jöhetnének segítségére ama szé­
kely gyermekeknek, kiket a szegénység tart 
távol itt az iskolától. Tankönyv beszerzésé­
ben ugyancsak elkelne a segítség, hogy 
egyéb szükséglet eket ne emlegessek. A 
Magyar Párt volna elsősorban Hivatott ar­
ra, hogy akcióba kezdjen e területen is s 
magyar ügyet felkaroló tevékenységét kiter- 
jesszte ide is. Nehéz sorsunk, sulyoss hely­
zetünk tanulmányozása volna az első teen­
dő s azután a cselekvés beindítása.

Az idéni adókivetés elleni panaszokat 
vehetné mindjárt a Magyar Párt a hónya 
alá, s vihetné egyenesen a miniszter aszta­
lára, a hová elkísérné a rloimlán s magyar 
lelkek elkeseredésének zuglásia, Imiért égbe­
kiáltó igazságtalanságai vannak. Helyi visZo 
nyokat nem ismerő, helyi embereket meg 
nem hallgató két regiáti adóügyi-műkedvelő 
garázdálkodása az adóügy, adókivetés itten. 
A helyzet ismerője ökölerdőt lát nyomukban 
és itt ebben is együtt éreznek! a románok 
és magyarok. Egy nehány ecsetvonás a töl­
gyesi székelyek életéből, egy nehány ak­
kord az itteni székelyek leikéből, a|m|elye(t 
elindítottunk, hogy végig zúgjon, Csák me­
gyén, amelynek anyai kebléről letéptek min 
két. S amidőn felpanaszoljuk árvaságunkat, 
a testvérszivek velünk s értünk dobbanását 
kérjük, várjuk, hogy el ne csüggedjünk, 
hogy a testvéri kézfogásig bírjuk kitartás­
sal, reménnyel. Most csak ezt akartuk.

dd.

Meghatótts'ágglal akijük közbe ezt a szo- 
|m(oru leVelet Maris megizenjük a tölgye­
siéknek: nőm feledte el őket sem Gsikvláb- 
megye magyarsága, sem a központ. Erről 
miár a legközelebbi jövőben alkalmuk lesz 
meggyőződniük elszakított testvéreinknek.

— A királyné junius 10-én érkezik Szová- 
tára Marosvásárhelyről jelentik: Az idei für­
dőidény ünnepélyesen nyílik meg Szóvátán. A 
fürdőigazgatósághoz leirat érkezett a király­
nő udvarm.esteri hivatalától, mely, közli, hogy 
a királyné junius 10-én érkezik Szó vitára, 
ahol két hetet fog tölteni. Innen a királyai 
együtt hosszabb külföldi útra induL A szo- 
vátai fürdőhelyen nagyban folynak az előké­
születek a királyné vünnepéíyes fogadtatású 
ra .

— Űrnapja* Kellemes, napsugaras idő 
kedvezett Brassóban a katholikusok urnapi 
körmenetjének, amely példás rendben járta 
körül a Belváros megszokott részeit. Noha 
nem volt munkaszünet, igen sokan részt vet 
tek a precesszióban. Feltűnt az Oltáregyesület 
leányainak festői csoportja és az elemi isko­
lás cslöppségek kedves csapata, kik elis­
merésre méltó buzgósággal és fegyelmezett­
séggel ünnepelték az é^V gondjaitól törő­
dött hívekkel együtt az Oltáriszentség ren­
delésének emlékezetét. A brassói kathoUkus 
klérus jeles vezére ezze^ Rapcsőratoáh a kö- 
vetkesző sorok közlésére kéri föl szerkesz­
tőségünket. Halas szívvé* mondok köszöne­

tét mindazoknak, akik az urnapi körmei« 
szép lefolyásához hozzájárultak. Eisösorbi 
a híveknek, kik a körmenethez példás bt 
gósággal csatlakoztak, különösen ki ki 
emelnem a rendőrség tapintatos és körüli 
kintő támogatását, a rendezők gondos kön 
működését; a fiú és leányiskolák szép i 
selkedését, zene és énekkar felemelő kön 
működését. Egyben hálásan említem mi 
másvallásu testvéreink kedves figyelmét, 
kik kalaplevéteHel vagy üzleteik zárásai 
nyilvánították tiszteletüket az Ur Jézus irái 
Péter Antal apátpíebános.

— Felülvizsgálják az erdélyi vúrosokpí 
gármesieri és a megyei prcíeJüíük hivatali 
it. Bukaresti jelentés szerint a kormány ti 
határozta, hogy közvetlenül a választási 
után felülvizsgáltatja az erdélyi városok po 
gármesteri és a megyék prefektusai hivat» 
fait. E célbó1 már ki is küldték Alex V. Sít 
fanescu, Eugen Stefanescu, T. Dutescu é 
I. Nanian közigazgatási vezérfel ügyelőtó

— Máramarosban nincs megycbizolt» 
lagváiasztás Máramarosszigetről je'entik: i 
nemzeti párt listáját visszautasított i a ti 
vényszéki elnök, mert a jelölők közű1 táj 
ben nincsenek fölvéve a választók névjegy 
zékébe. így aztán egyedül maradt a kot 
Hiánylista, amelyet megválasztottnak nyi<vi 
nitottak. A listán a magyarságnak és zsidó 
súgnak megfelelő képviseltet biztosítottDo 
ros Titusz dr. prefektus, akinek igazsága 
magatartása eddig is már általános roko 
sízienvet váltott ki a megye lakosságából.

— Kik választják Háromszék vármegy 
községi tanácsainak szenátorát* Sepsiszeii 
gyöngyi tudósítónk jelenti: A közigazgatás 
törvény értelmében Háromszé(kl vármegy 
községi tanácsainak szenátorát junius 23-ái 
választják meg Sepsiszentgyörgyön. Széni 
tor jelölt dr. Ferenczy Géza nagyajtai báni 
igazgató. Háromszékvámegye nevében alál 
biak bírnak ezen a választáson szavazati jog 
gaí: Báró Apor Péter földbirtokos (Torjai 
Bálint Dénes földbirtokos (Sepsiszentgyörgj 
Bardócz Sámuel földbirtokos (Nagybaczotj 
Boér Sándor földbirtokos ^Hidvég), Bogii 
Arthur bank-elnök (Szentgyörgy), dr. Cr 
ciun Miklós ügyvéd (Szentgyörgy), Cseh Isi 
ván földbirtokos (Gelencze), Csutak Vilma 
gimnáziumi igazgató (Szentgyörgy), dr .Da 
ragus András ügyvéd (Szentgyörgy), dr. Fe 
kete András ügyvéd (Kézdivásárhely), dt 
Ferenczy. Géza bankigazgató (Nagyajta), Hu 
szényi Béla v. főszolgabíró (Kisborosnyó; 
dr. Keresztes Károly ügyvéd (Szentgyörgy1 
Kónya Kálmán földbirtokos (Nagybotot 
nyó), dr. Oltean Romulus ügyvéd (Sepsi 
szentgyörgy), Pálmai Béla fürészgyári igán 
gató (Páva), Petke Béla várm. referens(Szeiil 
györgy) és Pröhle Gusztáv (Zágon). Ea 
ken kívül Sepsiszentgyörgy és Kézdivásái' 
hely városok 15—15 szavazati joggal, a I 
község 9—9 szavazati joggal vesznek rési 
a választáson. Ferenczi győzelme előre® 
tólag fényes lesz.
Mindenféle nyelvtanokban, szótárok 
bán, szakkönyvekben nagy választéki 
Brassói Lapok könyvesboltjában.

— Egyezményes üst» alapján alakulW 
meg a megsemmisített községek tanácsai Sej 
siszentgyörgyi tudósítónk jelenti: Háromszéf 
megyéhez kilenc község választott községit» 
nácsát semmisítették meg ALdobolyi, 8» 
dók, Gidófalva, Káinon., Arapatak, Élőpatak 
Fotos, Zalán és Zoltán községek a törvén; 
értelmében uj választást tartottak. A válási 
tásokon mind a kilenc községben az egyet 
menyes lista került ki győztesnek .A község 
tanácsok szenátorválasztásán már ezek a 
uj tanácsok képviselői vesznek részt.

— Szerencsétlenül járt fékező Tegnap 
éjjel a brassói állomáson tolatás közben ai 
ütközők közé került Joan G. Stefan 35 éves 
ploestii vonatfékező. Az ütközők teljesei 
összeroncsolták a szerencsétlen ember gyom, 
iiát és mellkasát is súlyosan megsértették 
Beszállították a brassói közkórházba, ahol 
néhány órai kínlódás után meghalt. A rendót 
ség pályaudvari kirendeltsége megindítóit! 
a vizsgálatot annak megáliapitására, hoa 
a szerencsétlenségért kit terhel ja felelősség

—. Madary Károly a reform életmoz«» 
lom le'kes és hivatott képviselje ismételtei 
Brassóba jön és szombaton délután 6 ón 
kor a református tanácsteremben (Ötvös 
ucca 3. sz.) előadást fog tartani. Vasárnap 
Csernátfaíuban fog időzni, ahol szintén dó 
adást tart.

[~Vörös, kipáííott gyermektestnek Höfer krém és hintőpor kell.
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- Egy igazi magyar asszony halála 
Brassó magyar társadalmának gyásza van: 
üzr. üabuczy Albertné, született ulchai Sze‘e 
AmaLa háromnapos súlyos szen- 
veiés után szerdán este elhunyt. A megbol­
dogult hosszú időn át volt a brassói ma- 
íyar kulturélei és jótékonyság egyik legbuz­
góbb munkása. Több mint egy negyed szá­
laddal ezelőtt néhai özv. Dömjén Zoltánné- 
wl ó volt az, aki fáradhatatlan munká*ko- 
dással lehetővé tette, hogy Brassóban' első 
rangú magyar színtársulatok tartsanak elő­
adásokat. Mint műkedvelő is sok szolgála­
tot le t a magyar kultúrának és a szegény- 
igynek. A derék magyar úrnőt junius hő 
lm. pénteken délután helyezték általános 
részvét mellett örök nyugatomra a magyar 
evangélikus temetőben levő családi sírbolt 
bán.

- A Brassói Magyar Dalárda férfikara a 
csütörtöki ünnep miatt elmaradt próbált 
szombaton este pontban 8 órakor tartja meg.

- Ellenllsla hiányában a sepsiszentgyör 
í)t községi tanácsnál a magyarpárti lista egy 
lEjihg győzött. Sepsiszentgyörgyi tudósí­
tónk ic(enti: A törvényszék elnöke tegnap 
megválasztottnak hirdette a magyarpárti köz- 
Ki tanács listáját, mivel ellenlistát a tör­
vényes határidőn belül senki sem nyújtott 
le. A törvényszéki elnök határozatát dr. Mé 
lik Endre és dr. Zentai Ernő ügyvédek meg- 
pelicionálták, azonban az elnök a petíciót 
izzat utasította el, miszerint egy választási 
megnyilvánuláshoz legalább húsz ember 
szükséges és a petíciót csak ők kelten ír 
Iák alá. Magyarpárti körökben élénken vi­
tatják e két ügyvéd feltűnő eljárását és ma­
gyar egység megbontóinak bélyegzik meg 
őket Bevatottak ezt is tudni vélik, hogy 
nevezettek most már a Magyar Párt kere­
tén belül akarnak akciót indítani, de a Ma- 
Uy Párt egy emberként áll a part zászlaja 
mögött is nem engedi meg a bomlasztó ele 
miknek a pártütést s ezért elhatároznák, 
iogy, minden akciótól elfordulnak, amely 
tzektöí az uraktól indul kj, va_ 
tanúit megtalálják a módot arra 
nézve is,. hogy a Magyar Párt 
tekintélyét minden vonalon meg is őrizzék, 
íteinlitjük meg azt is, hogy miután elien*ijsta 
zni volt a polgármesteri választás, amely 
Mn lesz megtartva, szintén egyhangúlag 
lóg történni. Sepsiszentgyörgy polgármesteri 
íüisára dr. Kovásznay Gábor, alpoigármeste 
h állásra Radu Pie van jelölve. Mindket­
tőnek győzelme biztosra vehető.
- öngyilkos lelt a Hitelbank egyik pénz, 

tirosa* Budapestről táviratozzák: Daubek Já 
nos .a Magyar Általános Hitelbank valutaosz- 
tilyának pénztárosa tegnap szivén lőtte ma­
gái Az öngyilkosság okát homály fedi, an­
nál is inkább, mert pénztárát rendben talá*- 
tik.
- A Sepsiszentgyörgyi Jótékony Nöegy- 

kt csatlakozott az Országos Magyar Nőegye 
síiéihez. Sepsiszentgyörgyi tudósítónk je­
lenti: A helybeli Jótékony Nőegylet szerda 
délután nagyérdekességü gyűlést tartott, a 
mely alkalommal, a tárgysorozat legfőbb 
pontja az Országos Magyar Nőegyesülethez 
való csatlakozás kérdése volt. A gyűlésen 
lelolvasták Gróf Bethlenné és báró Húszamé 
erre vonatkozó felhívását, ami nagy lelkese­
dést váltott ki a jelenlevő tagokból, kik egy­
öntetű lelkesedéssel határozták e*, misze­
rint egyelőre azok, akik jelen vannak, de 
végeredményben az egész nőegylet, bejelen­
tik a központnak a csatlakozást. Ezenkívül 
i helybeli magyar dalárda átiratát is tár­
gyalták A dalárda felkérte a nőegylet ének 
karát, hogy miként'a Dalárda tette, ők is 
csatlakozzanak az Országos Magyar Dalt kuí- 
tiváló Egyesülethez. A dalárda kérését a nő- 
gylet magáévá tette. Ezután titkárnak An- 
drássi Tivadart választották meg.

- Nagyváradra kisérték Badar Lajos 
gyilkosát. Elsőnek jelentette május közepén 
a Brassói Lapok, hogy Badar Lajos ismert 
aalontai nagykereskedőt éj- 
naka. alvás közben meggyilkolták .A gyanú 
tlisár Badar egyik fiatalember ismerősé­
rt. Szabó Károly budapesti kereskedőse­

gédre terelődött, akit a gyilkosságot mege*ő 
ző napon Badar társaságában láttak Sza- 
lontán. Később Tbeodorescu rendőrkapitány, 
a nagyváradi rendőrség bűnügyi osztályá­
nak főnöke és Jonescu komisszár kinyomoz­
ták a gyilkosokat Guj Demeter volt” mada­
rász! jegyző és Tvoustín Casztan személyé­
ben, aki Badar aranyóráját is ellopta s egy 
nagyváradi ékszerésznél értékesítette. Nagy 
váradról Besszarábiába szöktek és az orosz 
határon tartóztatták le őket, A gyilkosok 
junius 3-án délben érkeztek Nagyváradra 
erős fedezet alatt. A nagyváradi pályaudva­
ron Tbeodorescu rend őr kapitány személye­
sen intézkedett átvételükről. A gyilkosokat: 
bilincsekbe verve kísérték a rendőrségire, a 
hol kihallgatásukat megkezdték.

(•) Eljegyzés Neumayer Ella (Budapest) 
Kárpáti Árpád fogtechnikus (Árkos), je­
gyesek.

— A nagy esőzések megrongálták a vas. 
úti pályát* A tegnapi nagy eső következtében 
a Prahova vize annyira megáradt, hogy Va 
íea Larga állomás mellett a vasúti hídon 
a vonatforgalom veszélyessé vált. Ezért a 
vonatok tegnap éjjel három órai késéssel me 
hettek csak tovább. — Torda mellett szintén 
nagy esőzések voltak. A nagy ár egy sziklát 
is leszakított s a vasúti pálya veszélyeztetve 
van. Az aranyosgyéres-tordai vonalon ezért 
további intézkedésig csak a személyforgalmat 
tartják fenn.

— A református majálist melyet ere­
detileg május 30-ról a rossz idő miatt 
el kellett halasztani, kedvező idő esetén ju­
nius 6-án, vasárnap fogják megtartani. Ha 
az idő most sem kedvezne, úgy megint el­
marad és pedig a kővetkező vasárnapra, ju­
nius 13-ra. A nagyrendező bizottság ma este 
8 óakor ülését a tanácsteremben feltét'enüi 
megtartja.

— öngyilkos magyar hírlapíró Buda- 
Pestről jelentik: Derék, érdemes magyar hir- 
íapirótársunk dobta el magától az életet. Bal. 
la Jenő, a rendőri rovatvezetők nesztora, a 
Margit-hidróí a Dunába ugrott és mire csol- 
nakon elérték volna ,megfuíaiadt. A sze­
rencsétlen újságíró bosszú ideig munkatár­
sa volt a Budapestnek az Estnek és az 
Az Újságnak, a háborúban főtitkára lett az 
Auguszta gyorssegély egyesületnek. Megá*- 
lapitotta a Magyar Országos Tudósítót, a 
rendőrség hivatalos kőnyomatosát, ezt el­
adta . de később visszatért hozzá segédszer­
kesztőnek. Kicsiny tőkéjét ipari vállalkozó 
sokba fektette, ezek azonban nem sikerül­
tek és Bállá teljesen tönkre ment. Nagy 
család siratja a kitűnő hírlapíró halálát.

— Elfogták a dicsőszentmártoni nitrogén 
gyár tolvajait Marosvásárhelyről jelentik: 
Ma délelőtt az illeni rendőrség jó fogást tett. 
Szász János és Mátéfi Menyhért, akik a di- 
csőszentmártoni nitrogéngyártóí mintegy hat 
vanezer lej értékű anyagot loptak, végre kéz- 
rekerültek. Ma délelőtt az egyik rendőr 
a Wesselény-uccában arra lett figyelmes, 
hogy két munkás külsejű ember súlyos zsák­
kal terhelten ballag egymás mellett. Kér­
dőre vonta őket, hogy mit cipelnek a hátu­
kon, mire mindketten megfutamodtak. Me­
nekülésük ellenére is a rendőrprefektus elé 
kerültek, ahol kiderült, hogy a két gyanús 
alak a dicsőszentmártoni nitrogénygyár kö­
rözött tolvaja.

— Érvényben maradnak az eddigi maxi, 
malis árak. Brassóváros polgármestere hi­
vatalos hirdetményben közli, hogy az első­
rendű közszükségleti cikkeknek az 1926. má­
jusban kiadott 8305 számú rendeletben meg 
állapított maximális árai további intézke­
désig érvényben maradnak.

(•) Kleins János (lakik Velika Kikinda, 
Jugoszlávia) fölkéri osztálytársait, kik az 
1885 évben a dévai tanítóképzőt végezték, 
hogy lakáscímüket sürgősen közöljék ve*e.

(•) Találtatott Aki az uzoni vásáron 
egy kabátot elveszített, megkaphatja a hir­
detési dij ellenében Bagoly jegyzőnél Lem- 
hényben.

— Gazdátlan milliós örökség Nagyvá. 
radon Nagyváradi tudósítónk jelenti: Kó- 
csán Anna nagyváradi cseléd nehány évvel 
ezelőtt kivándorolt Amerikába. Most három 
millió lejt hagyományozott örököseire. A 
pénz dr. Popiviciu nagyváradi ügyvédnél van 
letéve. Miután örökösök nem jelentkeztek, a 
három millió lejes örökség az államra 
száll.

(*) Autóbuszvállalatok fetkéretnek, hogy 
egy egységes menetrend összeállítása végett 
járataik menetrendjét, menetdijait »Az uta­
zó« cimü szaklap szerkesztőségével, Timiso 
ara, Bulev. Regele Ferdinand Szécsenyi pal. 
közölni szíveskedjenek.

Milyen csinos lány!
Pedig nem is szép és mégis csinos és bájos.

Ezt gyönyörű, ápolt fogsora teszi!
Csak célszerű, tudományos alapon álló fogápolás teszi 
egészségessé és széppé a fogakat Ahhoz pedig jobbat nem 
talál, mint a PEBECO fogkrémet, mely már 30 év óta az 
egész világon bevált PEBECO hü barátja a szép nőknek 

és férfiaknak.

PEBECO egészen kiváló szer, nem édeskés, nem Íztelen, hanem 
erősen frissítő hatású és használata kiváló eredménnyel jár.

Ne felejtse el: PEBECO 1

(♦) Zajzon (Zizín) fürdő kezelését ismét 
a fürdőtulajdonos dr. Tompa vette át. Szezon 
junius 15-től szeptember 15-ig, mely időre 
Bambó híres cigányzenekara lett leszerzcd- 
tetve. Brassóból autóbusz járat. Olcsó, ható­
ságilag makszimált árak. A palackozva for­
galomba hozott »Ferdinánd jödos 
forrás ásványvizének elhelyezésére, nagyobb 
városokban raktárt keres a füirdőigazgató- 
ság. Bármely felvilágosítással szívesen szol­
gál dr. Tompa orvos. 'Zizín (Zajzon), jud, 
Brasov.

(*) Bérmaajándéknak a legkedvesebb em­
lék egy fénykép, mely Keresztes fényképész­
nél készül, Kapu-ucca 2.

(*) Köhögés, rekedtség, hurut ellen leg­
jobb a valódi BÉTHYrtéle pemelefücukorka* 
Mindenütt kapható«

(*) Püspök gyógyfürdő (Nagyvárad mel­
lett) 600 év óta használják 42 fők C. tertaiésze- 
tes meleg rádíumos hőforrásait, reuma, kösz 
vény, csonttörések és női bajok ellen. Uszoda 
26 fok C. folyton befolyó forrás vízzel, úszás 
tanítás, nap és homok kúra, ösfenyves erdői 
közvetlen a virágos park mellett, villany vi'á- 
gitás, naponta hét vonat, autóbusz járat Ora- 
dea Maré közölt. Elsőrangú cigányzene .Elő 
és utó saisonban a szobáknál 25 százalék 
engedmény. Prospektust küld a fürdő igaz­
gatóság.

f) Bikszád gyógyfürdő nyitva junius 
hó 1-től. Ivókúra, meleg ásványvíz és szén­
savas fürdők, hidegvíz gyógyintézet és in- 
halatórium. Elsőrangú orvosi szaktekinté­
lyek által javalva van a légzőszervek, gyo­
mor és bél hurutos megbetegedései el'en, 
nemkülönben hólyag, vese és epebajokná*, 
valamint sárgaság, kerek gyomorfekély ese­
teiben. Szobák még junius hóra elöjegyezhe- 
tők. Állandó fürdőorvos. Mérsékelt áru kony 
ha,' diétás betegeknek is. Bármily felvüágp 
sitást készséggel nyújt a fürdő igazgatóság 
Baia Bicsád (Bikszád-fürdő) Jud. Satmar.
SS3ÍS®ESS9®£3>S?3S9 SS ®SS$9SSSSS9S$90S96S96S9G^ 

Még mindig olcsón szerezheti be 

| c i p ő-s zü k s é g le t é t! | 
o Úgy a megrendelésnél, mint a kész Cipő-ben. á 

Dánér Lajos
Q Vulcán-clpő üzletében. cg

w Hosszu-utca 44. Hosszu-utca 44. Q
g 7027 ©
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SZÍNHÁZ
Heti műsor:

Junius 4-én pénteken: Dolly. Szelvények 
érvényesek.

Szombat: Csizmadia mint kisérteV Szent 
györgyi István felléptévé1, A-bértet.

Vasárnap: Peleskei nótárius Szentgyörgyi 
István felléptévé1 B-bériet.

Hétfőn: Dr Szabó Juci.
Kedd: Luxemburg grófja' A-bérlet.
Szerda: Arany virág Lengyel Irén fel­

léptével. B.-bértet.
Csütörtök: Királynőin meghalok éried 

Forgács Sándor felléptévé1. Á-bérlet.
Péntek: Csókos asszony. Lengyel Irén 

és Forgács Sándor felléptévé1. B-béríet.
íatLjtaíÍ_; ■ "“ ■ . Ј — -

Dolly
Sikerrel mutatta be a színtársulat Hirsch 

Hugó Dolly, című operettjét. A librettó nem 
rosszabb, mint az újabb termés átlaga. A me 
se magva: egy fiatal leány tévedése, ki egy, 
fiatal urat atyjának tart; ez a tévedés szö­
vődik két felvonáson át, míg a valódi atya 
megjelenik, személyazonossága Do^y marná 
ja áltál igazottatik és Dolly és a tévesen 
atyjának vélt délceg Franck szerelmi boldog­
ságának semmi sem állja útját. Hirsch zené­
jének vannak úgynevezett fülbemászó számai 
egy. graciózus tangó, flott indulói ané^ü1 
azonban, hogy, ez a zene az eredetiségnek 
nyomát is mutatná. Sőt a reminiszcenciák 
olyan forrásokra mutatnak, melyek maguk 
sem »bugyognak első kézből«. De ez az , 
operettszerzők sorsa: a tegnapi tolvajok­
ból lesznek a mai meglopottak... Gáhfy Nu 
sí Dollyja nagyon tetszett a közönségnek, 

4 mely a közkedvelt szubrett táncait, ének- 
számait több ízben lelkesen megismételtette. 
Nem kevésbé fukarkodott elismerésével Gá1 
Piri iránt sem, aki ügyes játékával, keltemes 
megjelenésével, temperamentumos táncává1 
szolgált rá a meleg sikerre. Köss Jenő, ki az 
operettet kitünően rendezte — játszotta a 
férfi főszerepet: nagyon jó diszpozícióban 
volt .énekben és játékban egyaránt élvezetes 
bonvivanti alakítást nyújtott. Felhő Ervin és 
Csóka József komikai tehetségüket ragyogtat- 
ták. Kissé túlzottak voltak, a kevesebb né 
meíykor több, még az operettben is, de meg 
kell áUapitani, hogy a publikumot nagyon 
megnevettették'. H. H.

A színházi iroda hírei:
Dolly, Zsúfolt nézőtér e^tt zajlott le a 

Dolly, két esti premierje. Az operettnek 
olyan sikere volt, hogy, az igazgatóság a jövő 
hét végére kénytelen volt még egy. estére ki 
tűzni a darabot. A mai esti előadáson is 
az első szereposztás kitűnő szereplőive1 ját­
szanak, azzal a külömbségge1, hogy Nor- 
mon Frank szerepét Hevessy Miklós fogja 
játszani. i ■ , .

Csizmadia mint ksiértel* — Szentgyörgyi 
Istvánnal A régi színészgárda egyik kimagas­
ló oszlopa az öreg Szentgyörgyi Pista bá­
csi mielőtt visszavonul a szinpadtó1, még 
egyszer eljátsza a brassói közönség előtt két 
legparádésabb szerepét: a Csizmadia mint 
kísérletben a csizmadiát, és a Peleskei nótá­
riusban a nótárius szerepét. Ebben a két sze 
repben búcsúzott ak ősz művész a Nemzeti 
Színkörben is, ahol H tomboló siker kisérte 
minden jelenetét. Ez a két darab díszelő­
adása lesz a brassói magyar színháznak s 
bizonyára mély nyomot fog hagyjni a közön 
ség lelkében.

A peleskei nótáriusban e társulat minden 
tagja játszik, a Csizmadia mint kísérletben 
pedig Szentgyörgyi Istvánon kívül R. Far­
kas Ida, Gaáí Piri, Csóka József; Felhő Er 
vin, Hevessy Miklós, Orvössy Géza és Ré­
vész Lajos játszanak kitűnő szerepeket.

Elrontott gyomor, kellemetlen szájíz, hom- 
lokfelfáiás, láz, székszorulás vagy has­
menés eseteinél már egy pohár termé­
szetes „Ferenc József keserüviz gyorsan, 
biztosan és kellemesen hat. A gyakor­
lati orvostudomány igazolja, hogy a 
Ferenc József VÍZ használata a sok evés- 
ivás káros következményeinél igazi jótéte­
ménynek bizonyul. Kapható gyógyszertá- 
rakbarLdrogériákban és füszerüzletekben.

SPORT
Botrányba folt a Vfktoria-Hasglbor 

mérkőzés
Academia—Haggibor 2:1 
Victoria—Hágáikor 2:1

KOLOZSVÁR. junius 3. A csütörtöki 
mérkőzéseik nem nagy díszére válnak a láb 
darugó sportnak. Az Acadcimiia csapata és 
a Haggibor, a bajnokság utolsó helyezettjei 
unalmas, áílmos játékot" produkáltak, a gó­
lokat a céltalan rugdalózás kfözban a vélet­
len lőtte.

Annál izgajmlassbb volt a Viktória és a 
Haggibor küzdelmle. A Viktória emberei 
nyilván előre eltökélték hikugukban, hogy 
fogyatékos sportkíépesiségteiket minősíthetet­
len durvasággal fejelik majd meg. Mert 
amikor a Haggibor az első félidőben el zen 
vedelt két gól kiköszörüléséhez kfoimjolyab- 
ban hozzálátott, a második félidőben s az 

első kiegyenlítő gólt el is érte: a Viktoriá- 
sok, mint egy adott titkos jelre, botrányos 
viselkedésbe csaptaik át és a botrány hullá­
mai fölcsaptak a tribünökig1. Először Mos- 
kovitzot rúgják le, aki ájuütan terül el a 
földön. Pár pillanat múlva ráugranak Re- 
ményik csatárra, és oly erővel rúgják meg. 
hogy salto «tortádét hány a levegőben, s 
aztán elveszítve eszWáídtét, összeesik. A 
Haggibor nemi vonulhat le a pályáról, mert 
ez büntető kövelkezményekkfel jár s így 
a labda 'lökdösésével töltötte ki a félidőt.

A kisebbségi közönség végkép elrontot­
ta gyomrát éltől az elfajult, teljesen 'szokat­
lan sti.lu.su játéktól és mozgalom indult még 
a labdarugó mérkőzések! bojkottálására. 
Vagy megszűnik Kolozsvárott a labdarúgás, 
vágj’ alaposan megváltozik a porandon úrrá 
lett tónus. így, ahogy htja folynak a dolgok, 
immár nem mehetnek tovább.

MTMMe M -Viktória Ziskov 
(Prága) 4:1 (2:1)

BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósí­
tójától.) A prágai Spártát és Slaviát verő Vik 
toria Ziskov játszott Budapesten az MTK— 
FTC, UTE Kombinált csapata eben. A kom 
binált a jövő heti Prága elleni válogatott 
jelöltek né'kü1 állott ki és így is nagyon jó 
játékot produkáltak. A kombinált csatársor 
a félidő legnagyobb részben fölényben voR, 
de kapu előtti sorozatos hibák miatt csak a' 
23-ik percben tudnak eredényt elérni. A ma­
gyar védelem gyakran kézzel akadályozza 
meg a csehek előretörését is és ily kezelés­
ért a 25-ik percben megítélt 11-est a csehek 
értékesítenek. 41-ik percben újabb magyar 
gól. Ezzel be is fejezték az éfső félidőt. 
A második félidőben túlnyomó magyar fö­
lény, melynek eredménye képen a 22-ik perc 
ben Jelűnek és a 37-ík percben Sztrecsovics 
Lő gólt.

(—) Kerékpárverseny Aradon* Az Alrtadi 
27-én rendezi nemzetközi kerékpár versenyét 
Meteor Kerékpár-Klub 1926. évi junius hó 
az Aradi Athletikai Club Török Gábor-uccai 
sporttelepén levő kerékpár pályáján. Ver­
senyszámok: 1. 1000 m. megnyitó verseny: 
Indulhat minden I. és II. oszt. futó. A neve­
zések zárlata után megejtett sorsolások sze­
rint elő- közép- és döntő futammal. Dí­
jazás: 1. Díszített nagyezüst 2. Nagyezüst. 
3. Kisezüst. 4. Bronz. 2.) Haladók selejtező 
versenye: Mezőny egyszerre indul. Min­
dén körben a mezőny utolsó helyezettje ki­
esik ,mig a versenyzők száma 4-re apad, 
majd 2 körös finis! Díjazás: 1, 2„3; mint I. 
alatt, 1) külön tiszteletdijat is kap. Indulhat 
minden futó az I. és II. oszt, kivételével 
tehát kezdők, haladók és juniorok. 3.) 1000 
m. senior verseny: Indulhat minden 32-ik

Stalkizi EaMolii tt
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| Budapest, Í926 május 26—aug.l
g A DRESD AI HYGIENE-MUZEUM: DÉR MENSCJ 
w világhírű anyagának, a BUDAPESTI RENDÓk- 
g SÉG BŰNÜGYI MÚZEUMA érdekes gyűjteni 
g nyének részvételével és az egészségügy óriis 
g méretű tudományának a közönség előtt csak hii- 
H bő! ismert gyűjteményeivel. — A kiállítás tó 
B létén nagyszerű vendéglő, kávéház, szórakozt­
ál park, táncpavillon reggeltől késő éjszakáig álli 
g közönség rendelkezésére. !1!!!!!!!!!I!I!!!!!!!!!!!!!!!!!!!H 

| Fél áru utazás 
S Budapestre, a visszautazásnál bármely 
® határállomásig lehet féljeggyel utazni, 

| Magyar vízum 
| 50 lej (1 aranykorona) 
| Olcsó lakás és ellátás 
3 előkelő szállodákban a
E A kedvezményekre és a kiállítás megle- 
S kiütésére jogosító igazolványok a kiállt 
| romániai főmegbizottjánál a Hivatalos 
■ Menetje^yírodában, Oradea, a Bros- 
■ sói Lapok könyvkereskedésében, sí 
® Elekes hírlapíródéban Bra^ov, Her- 
g mes Reklám és Hirdetési Váilaíat-nil 

Nagyszeben és a minden romániai város­
ban levő képviseletnél.

■ ^■■■■■■■■■■mmMiaMN

életévét betöltött futó. Nevezések számi 
függővé téve elő- közép- és döntő fűti 
mai.- Díjazás: mint I. alatt. 4.) 590 m1. sp 
verseny, 'kizárólag romániai I. és 11. o. 
futók részére 5.) Motorverseny. 6.) 1Ü00Í) 
pontverseny. Indulhat minden futó. Mini 
2-ik körben az 1) 3. pontot, a 2) 2 pontot 
a 3) 1 pontot kap, majd az utolsó kör y 
zéseinek pontszámai kétszeresen számi!» 
A legtöb bpontot elért 3 helyezett kap díj 
Díjazás mint 1. alatt. 7.) Kezdők verset 
1000 m. Indulhat minden a pályaversenyei 
helyezéshez nem jutatt futó. Díjazás: 1) 
szított bronz, 2) Nagybronz. 3) Kisbronz 
10000 m. páros verseny. Indulhat bármely 
és II. oszt. futó. Az első kört mini 
pár tartozik megtenni, a további körött 
tetszés szerint válthatnak a párok, míg 
utolsó 3 körben váltani nem lehet Díjas 
mint I. alatt. A verseny napján délelőtti 
vonulás, melyen minden versenyző részi 
telét kérjük.

(x) Színészek fulhalmérkötése a futhl 
biráKkaP Nagy érdeklődés előzi meg avai 
nap délután 5 órakor megtartandó színes 
és futbalbirák mérkőzését, ügy a színi 
mint a bírók csapatában több jóhirü ak 
játékos van és így igen komoly, de hűm 
bán is bővelkedő mérkőzésnek ígérkezik 
meccs. A két csapat összeállítása a köve 
ző: Szinészcsapat: Ross, Orvössy, Szabó; 
vész, Hevessy, Horváth, Felhő, Ujvá 
Schreiber, Redei, Csóka. Bírók: Bodor,’ 
bád, Buzna, Zellner; Suciu, Erős, Zerbat 
Tompa, Nyúl, Szabó; Tfianu. Tacsbirí 
Gálffy Nusi és Gaál Piri.

Ha jó olvasnivalót akar 
kérjen

díjtalan könyvárjegyzékei
a Brassói Lapok könyvosztályt

Acéllemez üzleti 

redőnyöket 
v ingen! ablakfaredőnyt, napcllenző szerkezetekéi 

jártunk és legolcsóbban szállítunk. — Árajánlattal 
díjtalanul szolgálunk!

Halász Testvérek 
ÓRADEA-MARE — NAGYVÁRAD, Str. Cogalnlcán, 
■;volt Várady Zsigmond-utca) 16. — Telefon 364. tón

sti.lu.su
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Szombaton, vasárnap, hétfőn: 

fl mámor 
vámszedői

Izgalmas cselekményü kalandor- 
film az amerikai kokain csempé­
szek világából 7 felvonásban. — 

A főszerepben : Bessy Lowe.

Jön! Jön!

Főhadnagy ur 
a feleségem

Nagy Harry Liedtke film.

RÖBI?®SK*53r555!lWWaS3W!S®SS®!i^^
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Péntek — szombat 
világszenzáció: 

»NÓRA«
IBSEN világhírű színmüve után 
8 felvonásban. — A főszerepben : 
Olga Tschechowa és Fritz Kortez.

—«■»—

Jön! Jön!

Berlin ellen.
Nagy kalandor film. Főszerepben 

CARLO ALD1NI.

Nyílttér*

NYILATKOZAT!
Welnreiter János ur vevőink! között 

nyomtatványokat osztogat szét, melyben 
ném átallja minket fejőssé tenni azért, 
hogy, palacksörének árát 6 lejre számította 
le. I I L>LT 1^; I I

Engedve a kényszerítő hatásoknak, fel­
vesszük a versenyt Wefnreiter János úr­
ral, de előre is kije‘entjük, mélyen tisztelt 
vevőinknek, hogy a sör árát nem áll mó­
dunkban leszállítani, Mi sörünk elállításá­
val első sorban a sör jó minőségére fektet 
jük a fősulyt és a sör eladási ‘árát nem szál­
líthatjuk le a sör e*őáUitá^!i árán alul; 
mert ezt csakis a sör minőségének róvására 
tehetnék. • I I ! 1 I

Welnreiter János urnák' bizonyára meg 
vannak az okai, hogy sörét igy elpocsékol 
ja. ' I

Ezen soraink szives közléséért köszö- 
szönetet mondva, vagyunk

j |1|: | J teljes tisztelettel:
pú ”ií'|' '^Ti Cz®D Károly csoport1. 
------ ■ | r I ;
i 'Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős- 
léget • szerkesztőség, -‘^ ' "’ ' '’“^ Ј -----

KÖZGAZDASÁG
A MAI PÉNZPIAC

Péntek, juníus 4
A világpiacon: Nincs lényeges változás. A 

lej zürichi nyitásáról nem érkezett je‘entés
A belföldi piacon: A helyzet szilárdabb 

Most már elérkeztünk oda, hogy a devizákat 
az áreséstől a Nemzeti Banknak kel1 óv­
ni, mert a túlságos hanyatlás nem kedvezne 
az exportnak a nehezen megindított kivitet 
teljesen megszűnnék, pedig még nagy mennyi 
ségek várnak kiszállításra. A magas kurzusok 
mellett a piac tejesen üz‘ettelen. Délben! 
kínálat: egy svájci frank 47.30 lej, egy dől1 ár 
245 lelj egy olasz Ura 9.44 lej, egy német már­
ka 58.5 Iej, egy, dinár 4.40 lej, egy angol 
font 1188 íej, egy francia frank 7.85 lej, 
egy, cseh korona 7.25 lej, egy osztrák shil­
ling 34.60lej, egy ‘ejért 294 magyar korona.

Zürich. Devizák (zárjelben a tegnapi zár­
lattól va‘ó ^térések). Nyitási árfolyamok 
svájci frankban: száz német márka 122.95, 
egy dollár 5.16 és egynegyed, egy ango1 font 
25.11 (—fél), száz francia frank 16.65 (—36 
és egynegyed), száz olasz líra 19.75 (flO\ száz 
cseh korona 15.29 (—1 és háromnegyed), száz 
dinár 9.11, száz leva 3.75, tízezer magyar ko­
rona 0 7230 (flO), tizezer osztrák korona 
073 (jöö775.)

— Június ötödiken lép életbe a textil és 
fémipari cikkek uj behozatali vámtarifája A 
hivatalos lap mai számában je'enik meg az 
április elsején éMbciéptetelt behozatali vám­
tarifa módosításáról szóló királyi rende‘et. 
Mi annak idején közöltük a módosított ta­
rifa aíapelveit. Most csak azt említjük meg, 
hogy a vámtételek aranylejbcn vannak meg 
állapítva s a papirtejre va‘ó átszámítási kul 
csőt a miniszterlanács állapítja meg három 
hónaponként. Ez a szorzószám jelenleg 30. 
A most megállapított tarifa a minimális tari­
fa, melyet azokra az árukra alkabnaznak, 
melyeket a Romániával a legkisebb tarifa 
alapján szerződött államokból hoznak be. 
Azokra az árukra, melyek a Romániával a 
viszonosság alapján szerződésben nem ál‘ó 
országokból jönnek be, a tarifa kétszerese 
alkalmazandó. A je‘en‘egi tiltórendszer és 
fényüzesi adó továbbra is érvényben marad. 
Az uj tarifa június 5-én lép életbe.

(—) Két és háromnegyed százalékkal nőtt 
a drágaság május hónapban’ Az a nyomasztó 
pénzügyi válság, mely május hónapban a 
lej ideges hullámzásában jutott kifejezésre, 
nem maradhatott Jiatás nélkül az áruforga­
lomban sem. A külföldi fizető eszközök be­
szerzése körül felmerült nehézségek, az élet­
beléptetett félémért behozatali vámok a fém- 
és szövőipari áruknál már előre vetik árnyé­
kukat a májusi drágasági törzsszámoknál 
is. S ha az Árgus számainak összeállitásáná1 
van is elvi fogyatékosság, ezek a számok még 
is alkalmasak arra, hogy, az általános irányt 
megközelítőleg kidomborítsák. Ezek szerint 
az élelmiszerek csoportjánál drágultak a 
gyarmati cikkek, cukor, kávé; drágult a 
kenyér, liszt, hús. Általában súlyossá válik a 
helyzet iáéért, mert éppen ezeknek az első­
rendű szükségleti cikkeknek a megdrágulá­
sára kgll rámutatnunk. Itt az április 51.90-es 
indexszám 51.20-ra nőtt fel, ami 4.43 szá­
zalékos árdrágulásnak feief meg« Ai ruházati 
cikkeknél még nem alakult ki teljesen a fel 
emelt behozatali vámtarifa hatása, miután 
a szükségletek nagyrészét 'sikerült az eddigi 
készletekből fedezni, melyek még olcsó tarifa 
mellett jutottak1 be az országba. így itt egy­
előre a cérna es cipő megdrágulása tűnik ki 
az indexszámokból. A drágulás itt 1.80 Iszá- 
zalékos. A vegyes cikkek közül általában 
csak a petróleum drágult. Az általános drá­
gulás indexszáma, mely áprilisban 51.48 vort 
májusiban 52.91-re emelkedett, ami általá­
nosságban 2 és háromnegyek százalékos drá­
gulásnak felex meg.

Szerkesztői üzenetek: Neumann Ferenc- 
né közölje közelebbi címét könyvosztáíyunk- 
kal, mert különben a kért könyveket nem 
szállíthatjuk. ■ । i I I

FA«?Ä

A vén diák
Irta: Kosáryué Rés Lola

W
Mindjárt első nap, ámu.t ezjüöpt á lábát 

a városba tettet látott egy szőke» kislányt, 
Két éve lmján, hogy itt telíti élete legnagyobb 
részét, ebben a rókalyukban, db soha, a® 
előtt ilyen kislányt udml látott j

— Tán a felhőkből szállt alá? Vagy va­
lami erdei tündér? — vélte Garabonciás. ,

Béka busán ingatta a fejét
— Ndm|, — szólt. — Földi ter|eím|tés. De 

mii haszna, ha éppen olyan messzié Van tő- 
loml, mintha a felhőkben ejne, vagy az er* 
dei tündérek között Az öreg Schacht pro­
fesszor az apja, nem szereti az erdészeket 
Azonfetüt sehová sem engedik a kislányt 
Gyereknek veszik még. Tavaly még az volt: 
emlékszem lógóhajárai, nagykockás ruhá­
jára és sárgaréz orrú cipőcskéjére. Sápadt 
volt és sovány. De a nyáron csioda történt 
vele. Oh, bár ^. szót beszélhetnék vele, 
legalább egyszer életeimben. Aztán történ­
jen akármi. Egy csókjáért szívesen meghal­
nék..« । : : ;

— Miért nem mésSz el hozzájuk? — 
mlondta Garabonciás.

— Hozzájuk? — hebegte Béka, — Ho­
gyan gondolod? Csak így, ok nélkül? S ha 
az asszony megkérdezne/ hogy miért jöttem? 
Félelmes asszony az. Es én mfeg sem tudok 
mukkanni társaságában. A térdem remlegl, 
a torkoimi összesZoruL elönt a Verejték . . .

— En, — szólt Garabonciás ifjúi hety­
keséggel — én már régén mlegismérkedtem 
volna ezzel a kislánnyal és elcsavartam vol 
na a fejét. । l ' íj«l : Ni

— Ne hencegj. ( í ' |
Nemcsak Béka, de köröskörül vala­

mennyien leintettek, rákiáltottak, nevettek, 
csúfolni kezdték.

— Ma jöttél! Most bújtál ki a tojásból 
Garabonciás már felugrott.
— Fogadjunk, hogy nojpap utánig be­

szélek veje. W'íi- J
A!|| 

[H Wj ' 'I
Nemi beszélsz. 
Beszélek.

Felemelte a poharát. Az asztalra ug­
rott. . i 1 jX! I | I 1

— Csak azért is! Iszom mindén szép 
lányra, asszonyra, aki a vámosban lakik s 
akiket mind meg fogok csókolni.

Rettenetes lárma támadt. Garabonciást
leráncígáCták az asztalról. !^i " । , . ' ,i

— Agyonütlek! — ordította Béka. ' j 
— Visszavonod! Visszavonod rögtön! I 
Susták, az elnök megkocogtatta az asz­

talt. !»■ : : V Mpt í<|*í |Ü(4| H
— Szilenciüm! Garabonciás büntetést

érdemel. Nem azért, mert még akarja csó­
kolni a szép lányokat és asszonyokat, —• 
Béka, asztal alá, ha kuruttyolsz! — hanem 
azért, mert hencegett. Legém- kall oda, fiú. 
kiért az orvul, vagy erőszakkal adott csók 

nem csók. Úgy kell öklét megcsókolni, hogy 
az asszony is visszaadja ajándéknak a csó­
kot. Ezért, — szilencium! — Garabonciást 
ezennel megbüntetem a következőben: mi 
után ahhoz, hogy csók jöjjön létre,, először 
is két ember szükséges, kötelezem Garabon 
ciást arra , hogy záros határidőn belül meg 
ismerkedjen a város minden szép leányai­
val, szép asszonyaival, almiról nekünk ” a 
hivatalos bizonylat bomutaltassék. Ha va­
lahonnan kidobják: fizet három hordó sört.

— De ha nem dobják! ki? — béikétlen- 
kedett Béka.

— Akkor majd imtegbúnhődik ő a ve­
remben, amit miaga ásott. Elég baja lesz 
neki az asszonyokkal és csókokkal, amiket 
kapni fog és amiket megtagadnak! tőle. így 
itétlem. DixL । I ।

Sustákot im|egéljten|sztékL Mind leült, 
csali Garabonciás maradt áMva a helyén. 
Szót kért. 11 1 i I i ' -1-( 1 ^(’♦l

— Köszönöm a büntetést és kérem egy 
bizottság kiküldését, a ®$ta imfegájllapitása 
és a hivatalos bizonygatok kiáUitáisa cél­
jából. Most pedig mlégegyszer iszom1 mind­
ama szép lányok és asszonyok egészségére, 
akiket még fogok ismerni és akik megbün­
tetnék engem. I i i^l-l i^|*| ■ 1

Ivott s a falhoz repítette poharát. Ap­
ró szilánkokba hullt szét egyetlen halk si- 
költással. Mintha valami fájó szív tört vol­
na össze benne. ' : ’ I । '

Azután ittak tovább. így jött a reggel- 
Mikor besütött a rókalyukba az első nap­
sugár, a bizottság megválajriztott tagjai. Bé­
ka és Pupák, az elítélttel együtt elindultak 
hazafelé. ' i I -'^i |‘d ( i j

(Folytatjuk.) 1 '

^ Kiadót »Brassói Lapok< nyomdája.
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A világtörténet titka
Irta: Rákosi Jenő

Egy nagyon érdekes, vonzó és tanulságos 
könyv jelent meg mostanában Ligeti Pál építő­
művész tollából, mely alkalmas arra, hogy min­
dennapi életünk apró perpatvarától, visszás je­
lenségeitől elszakítva, az emberi gondolkozás 
felsőbb régióiba ragadjon bennünket. De bár el­
szakít a körülöttünk folyó élet jelenségeitől, 
éppenséggel ezek megértéséhez visz közelebb. 
A könyv cime: Uj Panteon felé. Tartalmának 
mondanám azt, hogy az emberiség történetének 
titkait tárja fel. A munka nagy feszültséggel és 
feltűnő irói készséggel kapcsolódik két műbe, 
amely az emberiség fejlődésének törvényeit ku­
tatta és megállapítani próbálta. Az egyik mü 
Marx tanítása a történeti materializmusról, mely­
nél könyv tán soha a maga korára átalakítóbb 
hatással nem volt s mellyel szemben Ligeti 
könyvének méltán adhatnék azt a címet, hogy 
történeti ideálizmus. Marx azt tanítja, hogy az 
emberiség fejlődésének menetét az ember első­
rendű anyagi szükségeinek feltételei szabják meg 
és irányítják s a cél az, hogy e föltételek min­
den ember számára egyenlők legyenek. Ligeti 
szerint a művészet, mely mellékcélok nélkül ön­
zetlenül alkot, az egyes kultúrák kötelékében 
élő emberek ideálját szemlélteti alkotásaiban, 
minden egyes kultúrának a lelke: az emberiség 
fejlődését tehát nem az anyagon, hanem a mű­
vészeteken keresztül kell vizsgálni.

A másik mü, mely Ligeti könyvének a kü­
szöbe, a német Spengler korszakos tanítása a 
nyugati kultúra alkonyáról. Ezzel nem száll Li­
geti szembe, ezt inkább kiegészíti, vagy ha tet­
szik végső következtetésében korrigálni iparko­
dik. Spengler tanítása ez: Minden létezett és 
létező kultúrának megvan a maga lelke, mely­
nek képére teremtődik. De valamennyi egy és 
ugyanazon törvények szerint fejlődik, ugyan­
azon törvények szerint hal meg. És ha egy és 
ugyanazon kulturális közösségben élők tömegé­
nek kifogy a termékenysége, ha létrehozta azt, 
amire ereje, tehetsége és képessége volt, akkor 
már nem kultúra, hanem csak civilizáció a to­
vábbi élete, amelyben voltaképpen csak kiéli 
ami kultúrát teremtett. Csak tudományos, tek- 
nikai haladásra képes és csak könnyebben, na­
gyobb kényelemben, fényűző életben keresi ha­
ladását. S mert a mi kultúrái életünk körülbelül 
ma ott van, ahol volt a görög-latin kultúra 
Makedón Nagy Sándor után száz-kétszáz esz­
tendővel. A mai keresztény (nyugati) kultúránk­
nak tehát még annyi élni való ideje van, amennyi 
ettől egész a római császárság bukásáig lefolyt, 
vagyis két-háromszáz esztendő. Akkor végképp 
leáldozik a keresztény kultúra napja, amely a 
római császárság alkonya után kelt fel.

A mi magyar szerzőnk ezt a következte­
tést nem fogadja el. Megbizonyitja ő is, hogy 
a kultúrák életében rejlő törvények szerint a 
fejlődés utolsó stádiumába értünk, de jeleket 
lát, melyek őt e kultúra megújhodásának hitére 
csábítják. Spengler azt mondja: a nyugati ke­
resztény kultúra kiélte magát; vége van. Ligeti 
azt mondja, nincs vége, újra élűiről kezdi az 
életét. Erről iparkodik ő olvasóit meggyőzni 
könyvében.

Nekem úgy rémlik, e könyv épülete azon 
a hiten, vagy meggyőződésen nyugszik, hogy 
van egy világszellem, nevezzük sorsnak, őserö- 
nek, végoknak vagy Istennek — ki-ki lelki dis- 
poziciója szerint, aki egyetemes törvényekkel 
igazgatja a világegyetemet és bolygónk dolgát 
és életét is, tehát az emberiség dolgát is. Eze­
ket a törvényeket keresi a szerző az ember leg­
értékesebb és legmaradandóbb alkotásain, a mű­
vészeteken keresztül. Okoskodása folyamán fel­
sorakoztatja a képzőművészetek fejlődését, mond­
juk történetét, a többi művészetekre aztán csak 
alkalmazza megkonstruált elméletét.

Az ember minden dolgában a boldogságát 
keresi. Az emberi boldogságnak pedig két té­
nyezője van: a Rend és a Szabadság. Mert 
a szabadság nélkül a rend rabság, rend nélkül 
a szabadság anarkia. A boldogság tehát a rend 
és a szabadság harmonikus egyesülésében van. 
Ezt a három helyzetet fejezi ki a három képző­
művészet ; a rendet az építészet, a korlátlan sza-

badságot a festészet, a kettő egymást mérsékelve 
és kiegészítve a plasztikus művészet. Minden 
társadalom kezdete a rend, a tekintély, a közös 
érdek, a szolidáritás jegyében alakul meg. És 
minden kultúra az építő művészeten indul el 
célja felé. Hiszen természetes, hogy az ember 
minden egyéb előtt hajlékot készít magának. 
Előbb magának, azután isteneinek és közintéz­
ményeinek. Festészet és szobrászat emellett alá­
rendelt szerepet játszik, csak díszítése, ékesitése 
a hajléknak, még ha kezdetben még csak bar­
lang is az ember lakása. A tiranusok egyéni 
hatatma és tekintélye alatt alakulnak a görög 
államok, királyságon kezdődik Róma, törzsfő­
nökök tartják együtt a vadembereket, királyok 
és császárok uralkodnak Eurápában a középkor 
kezdetén, Álmos és Árpád személyében megy 
végbe a magyarok honfoglalása és Szent István 
alatt alakul meg a keresztény magyar nemzet. 
A rend, a tekintély megalapítása, fenntartása és 
biztosítása, az egy akarat egyegyesitő uralma, 
a mi európei kultúránk kezdetén a keresztény­
ség közös érzése és hite ennek a kornak testen 
és leiken uralkodó eszméje. Ekkor épülnek cso­
dálatos templomok, nagyszerű várak és klast- 
romok, melyekből itt-ott városok lesznek.

Lassan azonban leválnak a templom bel­
sejét ékesítő díszek és szobor és festmény el­
kezd önálló életet élni, hogy a tizenöt-tizenha­
todik században kifejlődése teljességét érje el a 
szobrászat elannyira, hogy annak a kornak a 
festményei is első sorban plasztikus — anató­
miai — tökéletességre emelkedjenek. Ez a re- 
nesszánsz kora, amelyben ölelkezett a szabadság 
a renddel, a szobrászat és festészet káprázatos 
harmóniában az épitészettel. Ekkor emancipálta 
magát a művészet az egyház uralma alól, leszállt 
a templomok faláról, kilépett a profán világba, 
a szobor az utcára, terekre, a festmény kere­
tekbe. És megmozdult a lázadás a tekintély az 
összesség ellen (reformáció), az egyén harca a 
szabadságért és érvényesülésért, és a festői 
elem elborította a művészeteket, a korlátlan sza­
badság, a szubjektív ösztön és vágy kereste jo­
gait, mert a festészet se nem egy elzárt tér, se 
nem egy meghatárolt plasztikus tárgy, hanem a 
mohó fantáziának szabad, végtelen tere, fene­
ketlen mélységű perspektívákkal és lehetőségek­
kel. A szobrászat is, építészet is festői elemeket 
szedett magába (barokk), viszont a festészet 
nagy küzdelmek során át elszakadt plasztikus 
formáitól, amig eljutott máig az impresszionisták 
és kubisták koráig. Ez nem más, mint az egyén 
szuverén érvényesülése, lázadás a rend ellen, a 
khaosz a művészetben.

És nem azt látjuk-e n^inden művészet bi­
rodalmában? A költészet, a zene, az építés és 
a szobrászat terén is, ahol határvillongások dúl­
nak s egyik művészet is lázadoz a maga tör­
vényei ellen és a másik eszközeit bitorolja? A 
költészet hangulatokkal és akkordokkal dolgozik; 
a zene eszméket, sőt reális valóságokat akar 
kifejezni, sőt konkrét jelenségeket, úgy hogy 
programm és kommentár nélkül alig lehet kon­
certeket is végig élvezni. A szobrászat nem a 
plasztika nyelvén beszél, hanem pittoreszk, fes­
tői hatásokat keres. A festészet pedig filozofál 
és elméleteket hirdet, és impessziókat rögzít: 
nem annyira vázol, hanem néha mázol. És nem 
ezt a borulást látjuk-e minden egyéb téren is ? 
A politikában, a társadalomban, a táncban? 
A divatban, a színpadon ? Csak a tudomány, a 
teknikai tökéletesség emelkedik csodás magas­
ságokba. A csillagászat, a repülők, a rádium, a 
fizika, a fekete nyomor, a tündöklő fényűzés, 
a kegyetlen és embertelen — nem háború, ha­
nem — békék!

Ez tehát az ember történetének, ha tetszik 
tragédiájának három felvonása. Kultúrái hajla­
mának, tehetségeinek, ösztöneinek a harca egy­
mással az elsőségért és a világtörténet lelke 
egyes kultúrák területén, amely inspirálja mind­
azt, amit históriának, valóságnak, népek és nem­
zetek életének nevezünk. Ennek a bélyege van 
mindenen, ami történt, alkotásokon, sorsokon, 
a mindennapi élet jelenségein, gondolatokon és 
cselekedeteken minnden időkön keresztül. Kez­
dődik az építészeten, kulminál a szobrászatban 
és meghal festészetben. Ezt a hullámmozgásban 
tova lüktető törvényszerű fejlődést mutogatja 
Ligeti Pál könyve az egyiptomi, a görög és a 
keresztény (nyugati) kultúra alkotásaiban, bele­
kapcsolva a kinai és japán kultúra tünemé­
nyeit is, melyek ugyanazon törvény, ugyanazon 
sorrendet tartva alakultak ki, hogy eljussanak 
arra a pontra, amelyen az egyiptomi és a gö-

rög-római kultúrák életűket befejezték. A ni 
kultúránk is elérkezett a szakadékhoz, melybe 
Spengler szerint be kell hullnia, míg Ligeti art 
tanítja, hogy esetleg átugorhatja s újra kezdheti 
azt az utat, melyet eddig megtett.

De valamint ritmikus hullámzásban — az 
egyes hullámokban ugyanaz a törvény érvénye­
sülvén, amely az egyéb egyes kultúrák törvé­
nye — ugyanezt az összefüggést és karaktert 
mutatják egybefoglalva a külömböző kultúrák is. 
így az egyiptomi különösen építészeti, a görög 
a plasztikus, a keresztény a festészeti elemet 
képviseli. Vannak-e e mellett a világtörténe­
lemben más ilyen csoportok, vagy be lehet-e 
állítani az összes valaha létezett kultúrákat 
ugyané törvény alá, annak bizonyítását nehéz 
volna megkísérelni egynél több okból is. A fő 
ok tán az, hogy egész sorát a letűnt kultúrák­
nak éppen nem, vagy csak alig ismerjük. Kínál­
koznék talán az indus, a kinai és a japán kul­
túra, de ez ismét egy könyv, nem egy cikk ter­
jedelmét kívánná meg. Engem e történet-filozó­
fia munkák olvasása közben két kérdés izgatott. 
Az egyik az, hogy e szerint a világtörténetet és 
az emberiség sorsát nem az anyag, nem a ma­
téria füti és igazgatja, és Marx tanítása, bár 
óriási tényező lett korunk viszonyainak fejlődé­
sének és sorsának kialakításában, el van intézve. 
Minden anyag csak eszköz, amely szolgálja, 
egyszer sietteti, egyszer lassítja a világlélek 
munkáját. Ez a munka pedig az a törvényszerű, 
meg nem másítható, örökérvényű körfutás, az 
emberiség sorsa, melynek azonban irányitó té­
nyezői ama felsőbb képességek, melyekkel a 
Teremtő az embert felruházta, s melyben leg­
hasonlatosabb az ember Hozzá: a művészi al­
kotó-, a művészi teremtöképesség.

A másik kérdés: mi lesz most, ha a mi 
kultúránk elérkezett az utolsó hullámba és ural­
kodó planétája a festőművészet. Összeomolván 
termel-e saját romjaiból a maga emberségéből 
uj kultúrát ? Avagy folytatni tudja-e nagyobb tö­
kéletességgel uj körfutásban a régit ? Valamely 
világraszóló katasztrófa tisztitja-e meg salakjától, 
h°gy egy uj kultúra számára legyen belőle 
használható anyag, vagy megvan-e az a képes­
sége, hogy zökkenés nélkül, szinte észrevehe­
tetlenül osonjon át egy uj életbe, egy uj kul­
túra termelésébe? Nem az áll-e előttünk, hogy 
vagy a mi kultúránk termékenyítse meg az ázsiai 
kiégett kultúrákat uj életre, vagy az ázsiai ki­
hűlt bolygók ütődjenek bele a mi kultúránk 
kihűlő bolygójába és ebből az összeütődésböl 
kigyulladt uj tűz, legyen egy uj kultúra mele­
gítő forrása? Ezekre a kérdésekre, melyek ko­
runk tudósainak agyvelejét és fantáziáját hevítik, 
ki tudna számot adni ? Egyelőre, mig tudósaink 
agyveleje forr és bugyborékol tőlük, mi tudat­
lan laikusok beérhetjük, hogy e dologból meg­
értjük korunk sok érthetetlennek, sőt esztelen­
nek látszó fonákságát a művészetek terén, a tár­
sadalomban, a politikai irányzatokban, jobban 
mondva kísérletező visszásságaiban és kapko­
dásában.

Ligeti Pál szép, érdekes és értékes könyve 
mindenesetre oly lelkes, oly hittel és iedáliz- 
mussal teljes (nem tudom azért-e, mert magyar, 
vagy csak azért, mert művész), hogy jól esik 
magunkat átadni az ő hitének és az ő idáliz- 
musának, mely szárnyaló mondatokat sugall 
neki, gyakran ritka fényt ad stílusának, úgy 
hogy nemcsak tartalma becses, tanítása fele­
melő, de formája is kifogástalan, nyelve lüktető, 
színes és magyaros.

Egyetlen háztartás
sem nélkülözheti Krbekne 

k házicukrászat 
kézikönyve

cimü elsőrangú tésztáskönyvet. Több száz 
receptje világos és pontos utasítást ad a 
turóscsuszától, káposztás-kockától — a 
boszorkánykrétn, ananász-parfait és töl­
tött datolyáig minden házilag előállít­
ható sütemény elkészítésére vonatkozólag. 
Ötödik javított kiadás. Most jelent meg 
Tarlós félvászon kötésben, ára 40'— lej.
Kapható mindenütt. — Postai megren 
deléseket azonnal elintéz a kiadó 

Brassói Lapok Könyvosztálya.
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Móricz Zsigmond:

Milyen szép tud lenni 
ez a csúf világ

Május 17.
Kora reggel felültem egy vonatra, elmen­

tem vele messzire, s este visszajöttem.
Egy kis faluban töltöttem öt órát a ha­

láron. Ismeretlen helyen, ahol sose jártam.
A bakter sajnálkozott rajtam, mikor át­

adtam neki a felsökabátomat, hogy oly soká 
kell várnom s nagyon ajánlotta, hogy van egy 
piszkos kis vendéglő a piszkos állomás mö­
gött... Nagyon helyeseltem s átadtam neki 
egy üveg sörre valót, mire azonnal képviselő 
urnák szólított.

*
Két ló ugrik a réten. Milyen kedvesek, 

ahogy nehézkes testtel táncolnak a zöld fű­
ben. Súlyos életük, a nehéz szekerek, igavo- 
nás, ostor mind ott van a mozdulatukban. Nem 
táncolnak, mfnt a cirkuszi habbánevelt lóbal- 
lerinák, de valami üdítő öröm, ahogy belülről 
leifakad bennük az életöröm s egymásután 
egyet flckándoztak a csudacsuda szép réten, 
a csudacsudaszép lombok alatt.

Jaj de szép a táj. jobbról szelíd halmok, 
zöldre rótt zöld csikókkal, a rózsavetés ka- 
lászverö szürke borzolódásaival, balra a sze­
líd hegyek, kékre festett kék erdőkkel, kék 
álmokkal, kék kéjekkel. Károgó varjú, mint a 
tél ittmaradt rideg emléke repül át a véghe- 
tetlenül édes, édes cirpelő mezőkön. Apró ma­
darak ficserélnek áradó koncertben. Mostaná­
ban megint nagyon szeretem a természetet s 
tágranyilt szemmel iszom. Másokra a zene 
tesz, gondolom, ilyen vibráló édes benyomást, 
én nem szeretem azt, ami a dobhártyámat 
veri, én a szemen át élek és gondolkodom. 
Nem tudom érzékeltetni, hogy dagad a szi­
vem arra a színskálára, amit a tavaszi flóra 
ad. Szűkök, felszökök boldogan, ahol rést lá­
tok a lombok közt, s a résen át simára ka­
szált füszőnyeg... jaj de szép a talpig lom­
bos mezei kócoshaju édes fák alatt 1 Korunk 
legszebb eredményének azt érzem, hogy az 
emberek megszerették a szabadot. Hogy az 
ifjúság kiment a városból egy kicsit a me­
zőre. Mint minden jő, ez is Nyugatról jött 
vissza Keletre. A műveltség ajándéka. A kul- 
tarember meghódítja a természetet a szivé­
vel. Hogy mennek kifelé a hátizsákosok, szö- 
gescipösök, a kék szemüvegesek, vékony mel­
lel és lexikon! tudománnyal : a szent Együtt­
érzés pionírjai. Szinte áldást mondok, ha egy 
porosfülü diákot, vagy kereskedősegédet látok 
bűzni az országúiról a gyalogösvényen, a me­
zőn, a mezőn. Csak ki a levegőre, ki a nap 
alá, a lobogó felhők és lengedező szellők 
közé.

Csak ott születik meg az Együttérzés I 
Az ember és a Természet között a Megértés!

♦
Belefeküdtem a vadzabba és simogattam 

és szagoltam a gaz és fü és virág kevert par- 
főmjét, testük illatát. Milyen szép sárga a 
gólyahir virága ? Minden arany fakó és törött 
szin ehez az élő fényhez képest s mily ki­
mondhatatlan gazdagság a dombos parton. A 
perjék, lóherék, utifüvek, a koldustáska, isten­
fa, illatos ménták és karcsú buzogánykák fan­
tasztikus tömkelegé. Mennyi élet s mennyi ka­
rakter, mennyi harc s mennyi szenvedés és 
mennyi boldogság ! Megértem ezt az életet : 
mily rettenetes volna a merev nyugalom, a 
kibővülés, az örök csönd... a leülepedett, ne­
héz levegő, mennyire ez az élet: az akció, az 
összezördülés, ha más nincs, egy kis szellő, 
mely libbe-lebegtet s hajlékonyán élnek a lel­
kek. A test statikai nyugalmat keres, azonban 
folyton harcol a lélek.

Egy órát hevertem a napfényben, a domb 
begyén, s gyermek lettem és gyermekversike 
sorokat Írtam, csengő-bingó szókat, csigabiga 
hivogatőt az Élet, az egyetlen Szép után...

Testben, lélekben megújulva mentem be 
a faluba, a kis falun végig.

♦
Milyen por van. Milyen aprók a házak. 

Milyen picik az ablakok. Nem is lehet ki­
nyitni őket. Egyetlen nyitott abla’ ot nem lá­
tok sehol. De nem is volna jó kinyitni, bejön 
a por. Milyen nyomott, zsúfolt, levegőtlen fész­
kekben lakik az ember, mennyivel szebb a

madár fészke. De persze télen nem fűthető. 
Nagykőrösiek minap rossz néven vették, hogy 
azt mondtam, építkezésük csúnya és rossz. 
Magyartalan, nemzetietlen s kozmopolitaságá- 
ban embertelenül silány. Itt ez a kis falu is... 
mégis, nem értem. Oly rettentően drága volna, 
ha az ember, a falu, nagyobb ablakot vágna 
a ház falába?... Ha kinyitná a szobáját a 
napfénynek, a levegőnek?... Nem értik a ter­
mészet intését, amely bennünket, emberálla­
tokat, épenugy kidobott a levegőre s napra, 
mint a többit... laj, mennyi ruha van ezen a 
kisgyereken ... De rajtam is... S milyen vas­
tag ruha 1 Kemény gallér, olyan éles, mint 
egy kés... Cipő úgy szőrit, mint egy inkvi- 
ziciós találmány... Ellenben a mai modern 
női divat milyen szép... azok a habruhák, 
selymek, alig valami, rövid szoknya, selyem­
harisnya, félcipő, rövid haj, dekoltázs: gyö­
nyörű s ideálisan egészséges... Fuj, mit csi­
nálunk mi férfiak magunkkal... és mit tud a 
természet 1 színekben és formákban ... Gye­
rünk, emberek, a füvek s virágok után...

*

A falu közepén egy virágos kúria febünt 
Kőoszlopos kapuja nyitva. Régi ház, fehér, 
nagy fehér oszlopos, nagy boldog tornáccal. 
Tele virággal, előtte az udvar egy óriási vi­
rággrupp, kemény színek, vörös muskátlik lár­
máznak :

— Kié ez a szép ház?
— Rakamazi űré.
Nem tudom, hogy történt, valami ellen­

állhatatlan vágyat, sőt kényszert éreztem, hogy 
a nyitott kapun belépjek. Régi érzés bennem. 
Napóleon nem tudott trónusra nézni, hogy vá­
gyat ne érezzen, hogy ráüljön... En a nyitott 
kaput úgy nézem, hogy engem várnak ... Van 
annál egyszerűbb s kedvesebb : belépni egy 
nyitott ajtón, leülni a terített asztal mellé s 
otthon érezni az embernek magát, ahol jó 
emberek vannak. Még sose tettem meg, de 
ma olyan gyermeknek és bohónak éreztem 
magam.

Már bent is voltam. Csak a tornácon 
hökkentem meg egy kicsit: mit fogok mon­
dani ?

— A nagyságos asszonyt keresem.
Szép, fiatal, negyvenéves asszony jön 

elém.
— Asszonyom, az udvaruk, a házuk, az 

életük oly kedves és barátságos, hogy nem 
tudom, miért... be kellett lépnem... — s 
megmondtam a nevem.

— Lehetetlen, — mondta a szép asz- 
asszony — ráismertem az arcképeiről, de nem 
hittem a szememnek...

— Juj, hát nagyon kompromittáltam ma­
gam ezzel az indiszkrét belépéssel ?

— Isten ments, érezze magát itthon ...
Valami különös melegség fogott el. Va­

lami olyat éreztem, hogy ez az egész kis Ma­
gyarország most aztán igazán egy család.

*

Milyen különös valami ez a nyelv !
Hogy magyarul beszélünk... Nem is ér­

tem : oly pontosan megértjük egymást. Annyi 
távolság van köztünk, hogy is mondjam: 
a szalonban Ottó királyfi arcképe van felol- 
tározva... annyi ütköző életelvekben leledző 
szöges ellentét: s mint az egyvllág testvér­
gyermekei nézünk egymásra ... Mi ez : min­
den két magyar ember érti egymást... Én 
értettem öt, aki cselekszi az életet a maga 
módján : ő értett engem, aki álmodja az éle­
tet a maga módján. Ö végrehajt, én remény­
kedem. U virágokat ültet, mindennap meglo­
csolja, gondozza, gondoztatja : én megnézem, 
megszagolom s leszakítom... 0 olvassa a 
könyvet, nézi a színházat, keres egy kis ki­
bontakozást pozitiv, kemény határu életében : 
én gondolok Reá s hitet, erőt, vágyat szeret­
nék szuggerálni s nyerni abból, hogy egyál­
talán van ez a szép, jó kis magyar sziget...

Hirtelen kihívták az istállóhoz. Vele men­
tem. Most hozták haza az uj lovat, amit teg­
nap vettek... Egy remek, ideges, nagyszemü 
pej... Odament hozzá, megsimogatta, megve­
regette. Néztem, mint a barátjával beszélt 
vele... Értették egymást... Milyen nyelven 
is beszéltek? ez az előkelő magyar uriasz- 
szony s ez az előkelő szépségű állat? Egy 
pillanat alatt összebarátkoztak. Nem tudom, 
mi volt ez : hogy tudták egymást rögtön szug­
gerálni.

Egy kis kutya, egy feketepofáju fehér kis 
dakszi sündörgött a lábunk előtt. Én nem 
igen ismerem a kutyát. KicH gyermekkorom­
ban ugyan volt egy Rontó nevű nagy bará­
tom, egy óriási komondor, de mikor a szü­
leim tönkrementek, ő is elveszett a múlttal s 
soha többet nem voltunk olyan körülmények 
közt, hogy kutyát tarthattunk volna... De 
most pár napja, vasárnap, egy Castor nevű 
farkasku ya pacsit adott nekem. Ez a kézfo­
gás csodálatos hatással volt rám. A kutya 
eleinte borzalmasan ugatott rám s vicsortatta 
a fogát, a végén kezet adott. Ez a kézfogás 
kibékített a kutyái nemmel. S most egyszerűen 
lehajoltam az idegen kis kutyához, megsimo­
gattam, sőt fogtam a nyakánál fogva s fel­
emeltem magamhoz. A kutya szemembe né­
zett, vihogott s láttam, hogy elrágott nagy tő­
gyei vannak, fiatal anya... Megértettem..- 
megértettük egymást...

*
Egy óra múlva elbúcsúztam, közben va­

lami remek yoghurtot kellett ennem, olyan 
volt, mint a tejfel... Úgy búcsúztunk el, mint 
atyafiak : valahogy a világ legrendesebb dolga 
volt...

Értettük egymást.
A szélső falusi ház előtt az ut kikanya­

rodik a vasút felé, már megint az a gyönyörű 
mező...

A ház udvarán egy asszony állott. Aki 
ment az utón, mindenkinek kiáltott:

— Hová mégy?
— Kapóni.
— Hova ?
— Szőlőbe.
Jött egy másik asszony, fiatal, mezítláb 

sietve.
— Hova mégy ?
— Más faluba.
Semmi más : megértették egymást.
Tovább egy domb van, azon apró gye­

rekek kislibát őriztek. Kis lánykák. Pöttyök. 
Egy köztük meglátja a menyecskét, aki siet. 
Elkezd visítani:

— Én is !
— Nem lehet, — kiált neki az asszony 

— messze megyek I
— Ééééééén is I
S kitárt karokkal már fut az anyja után, 

át az árkon, fel a fűben, mint egy ijedt ka­
ticabogár.

— Maradj, — kiáltotta az anyja s fu­
tóra vette a dolgot. Elfutott a gyereke elől.

Ez lötyögve utána, visítva botorkált, oly 
pici, alig tud járni, valami három-négyéves 
lehet. Apró piros kis lábain, kis piros szok­
nyában, bőgő pofikával.

— Ééédesanyááááám ...
Az anya már eltűnt a domb mögött. A 

gyerek visított. Lehajoltam hozzá, hogy vigasz­
taljam, megijedt, elfutott, mint egy kis vad.

Nem értett meg. És én nem értettem meg 
az anyát. Ez nem érette meg a gyereket s a 
gyerek senkit.

Mi ez ? ... Hol kezdődik az értelem s a 
meg nem értés ?

Ezek, akik a természet ölén élnek, nem 
értik a Természet szavát?...

♦
De szép volt ez a délután. Mire este be­

ért a vonat velem Pestre, esett az eső s az 
emberek esernyő alatt a frankpörhasábokat 
olvasták.

Megértettem őket s nem értettem egyet 
velük.

Lehunytam a szemem s visszagondoltam 
a mára s akkor jutott eszembe, hogy: milyen 
szép tud azért lenni ez a csúf világ.

Minden iparos 
és szakmunkái 

számára nélkülözhetetlenek a 

jé szakkönyvek. 
Kísérje figyelemmel hirdetéseinket, vagy 
kérje azonnal díjtalan árjegyzékeinket 

Brassói Lapok Könyvosztálya
Brassó, Kapu-utca 64.
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Cholnoky László:

Az aranyóra
Akkoriban Délamerikában kóboroltunk a 

viaszbabáinkkal, — mondta viharvert ismerősöm, 
— de a csöndes Montevideóban teljesen meg­
feneklettünk. Ezeket a kényelmes, bőséges, 
lomha polgárokat nem érdekelték a mi viasz­
ból készült szörnyszülötteink, középkori lovag­
jaink, hírhedt rablóvezéreink és bombavetőink. 
A panoptikum ott állt a városi park legelha- 
gyottabb szögletében és csak facér cselédleányok, 
katonák és csirkefogók voltak a látogatói.

Képzelheti, hogy az üzlet ilyenformán 
kissé gyengén ment. Valami mellékfoglalkozás 
után kellett néznünk. A pénztárkisasszony, aki 
Calandrinónak, az olasz származású társamnak 
unokahuga, egy rendkívül csinos lány volt, 
könnyen segített magán. Lezárta a pénztárt, el- 
eltünt pár órára és bár sejtelmem sincs róla, 
merre járt, mit csinált mindig volt a zsebében 
pénz bőviben. Calandrinónak otthon kellett ma­
radnia a viaszfigurákat őrizni, én pedig apró 
kirándulásokat tettem. Hogy ezek az apró ki­
rándulások milyen jellegűek voltak, nyomban 
megfogja érteni, ha elmondom önnek az úgy­
nevezett Rinaldini esetet.

Az egyik pompás tavaszi estén a park­
ban tekintetttem körül. Az egyik pádon szikár, 
hosszúlábú, öreg spanyol ült, balkezében köny­
vet tartva, amibe egészen' belemerült karcsal 
szemével. Hosszú nyurga lábait szétvetette, a 
jobbkarját pedig hanyagul végignyujtotta a pad 
támláján. Es ennek a kezének a csuklóján pom­
pás, gyémánttal kirakott karkötő-órát viselt.

Szórakozottan jártam fel-alá, hogy a te­
repet kikémleljem. Az öreg egyszer rám is emelte 
félelmetes, kancsal szemét, de aztán visszame­
rült az olvasásba. Én nem vagyok regényíró, 
hogy az ön fántáziáját itt fokról fokra feszítsem, 
elég az hozzá, hogy az óra egyszer csak ott 
volt a zsebemben, én pedig kezdtem sima, de 
egyre gyorsuló léptekkel távozni a tett színhe­
lyéről. Már úgy látszott, hogy minden sikerül, 
hanem egyszer csak hallom ám, hogy a spa­
nyol rémülten felkiált, majd felugrik és vékony 
gémlábain vad iramban megindult utánam . .. 
Szent Balduin, mily rémséges versenyfutás volt 
az 1...

A távolság egyre fogyott közöttünk, csak 
az volt a szerencsém, hogy a parknak abban 
a részében akkor már nem járt senki és igy 
nem volt, aki utamat állhatta volna, a veszély 
azonban igy is nőttön-nőtt, de akkor a távol­
ban feltűntek a panoptikum körvonalai és ez uj 
erőt öntött belém. Meggyorsítottam a futásomat,- 
amennyire a tüdőm bírta és amikor odaértem, 
félrelöktem Calandrinót és beugrottam a pan­
optikumba. Alig voltam két-három másodpercig 
a viaszbábuk között, amikor lihegve, zilálva 
megérkezett a spanyol is. Calandrinó azonban, 
aki nyomban átértette a helyzetet, feltartóztatta 
őt. Tudta, hogy feltétlenül időhöz kell juttatnia 
engem, mer különben elvesztünk mind a ket- 
ten. Eleinte indulatos szóváltás, később azon­
ban vad kiáltozás hangjai csapódtak a fülembe, 
tudtam, hogy tovább nem lehet halasztani a 
dolgot. Dobogó szívvel álltam a terem közepén, 
arra nem is gondolva, hogy a sátorból valahogy 
kibújjak, mert hiszen mi magunk szegeztük be 
azt mindenütt olyan gondosan, amint csak le­
hetett, nehogy a csirkefogók belépődíj nélkül is 
bejuthassanak.

Akkor valami ötlött az eszembe.
A sarokban állandóan hevertek színes 

rongyok, kendők, ponyvadarabok, ezeket most 
magamra dobáltam a legcsodásabb összevissza­
ságban, az egyik középkori lovag kezéből ki­
csavartam a kardot és azzal odaáltam Rinaldó 
Rinaldini üres helyére. Ez a viaszfigura most 
reperatura alatt állt, mert a múlt hónapban egy 
részeg katona meggyujtotta a ruháját és a viasz 
megolvadt.

Calandrinó és a spanyol akkor már be is 
léptek.

Az előbbi nyomban meglátta, hogy mi 
történt, és hogy mosolygását elpalástolja, úgy 
tett, mintha a bajuszát rágcsálta volna.

A spanyol morogva fújva, mint a dühödt 
bika, összekutatta az egész sátort, de nem ta­
lált sehol senkit. Tévetegen, tanácstalanul járt 
fel-alá a mikor egyszer a tekintete véletlenül 
reám esett. Mereven bámult rám nedves, beteg 
szemével, majd sovány barna ujjaival rám mu­
tatva azt mondta:

— Ez volt az !... Ez az a gazember 1
Az isten őrizte, hogy dühömben le nem 

ugrottam a dobogóról és képen nem töröltem 
ezért az impertinenciáért.

Calandrinó azonban, aki mindig is nyu- 
godtabb és megfontoltabb volt mint én, jóízűen 
elnevette magát, odamutatott rám és gúnyosan 
azt kérdezte a spanyoltól:

— Ez senor, ez a viaszbaba?
— Ez nem viaszbaba — hörögte a spa­

nyol dühösen, — hanem eleven csirkefogói
Calandrinó még kihivóbban kezdett ne­

vetni.
— Nos, tessék tehát megfogni a kezét.
A spanyol odalépett hozzámm és én érez­

tem, hogy a szívverésem is megszűnik. Akkor 
azonban tétován megállt és a fölemelt karja is 
ernyedten visszahanyatlott. Rejtve rátekintettem 
és megértettem a habozását. Mert halvány, ide­
ges arcán felismertem a félelmes dilemmát: mi 
lesz, ha az a kéz, amelyet meg akar érinteni, 
meleg lesz ?... És mi lesz akkor, ha az a kéz 
merev és hideg lesz, mint a jég ?

Félelmetes szeme lassan lesiklott rólam. 
Azt mondta halkan:

— Tévedtem !
És kiment Calandrinóval együtt.
Viharvert ismerősöm ellhallgatott és tű­

nődve simogatta a homlokát.
— Szóval a gyémántos aranyóra meg volt 

mentve I — mondtam.
— Szóval a gyémántos aranyóra nem volt 

meg mentve — mondta nyugodtan.
— Hogyan ?
— Azt elfelejtettem megemlíteni önnek, 

hogy mikor beleugrottam a panoptikumba az 
órát belenyomtam Calandrinó kezébe. Nos, 
amikor ismét kiléptek, én még sokáig álltam 
ott mozdulatlanul, mint Rinaldó Rinaldini, attól 
félve, hogy visszajönnek. Hanem amikor elun­
tam a dolgot, végre kiléptem én is. Csakhogy 
Calandrinónak akkor már nyoma sem volt sehol. 
Etünt az órával együtt. És otthagyott engem a 
viaszemberekkel, akiken akkor már annyi volt 
az adósság, hogy egyetlen viaszfül sem volt a 
mienk többé.

ÖQ

Szabó Mária:
Zúzmara

Magda elkáprázva, elvakulva állott meg, 
ahogy kilépett az ajtón.

Ragyogó feher csipkékbe öltözött az éj­
jel a természet. A fák, a bokrok vakító, fénylő 
díszben pompáztak; a villamos vezetékek, a 
telefondrótok ujjnyi vastag fehér bundába búj­
tak. Minden nagyobb lett és plasztikusan szép.

Magda elmosolyodott — maga sem tudta 
miért. Önkénytelen kis mozdulattal feszítette 
hátra a két karját, hogy ‘táguljon a tüdeje. 
Hosszan, mélyen lélekzett fel s szinte hango­
san mondta ki, amit gondolt:

— De szép ! Istenem de szép !
Aztán megint elmosolyodott. Szerencse, 

hogy még kevés ember jár az utcán ! Gyárak­
ban, hivatalokban, irodákban dolgoznak, vagy 
pedig házimunkával foglalkoznak azok, akik 
dolgozni szoktak — s a többi, a csak sétának, 
szórakozásnak élő még csak most gondolkozik 
azon, felkeljen-a már, vagy még aludjék egyet 
corsó-idejéig ? Azok a jégre is csak délután 
járnak, mikor nagy társaság van és katonazene. 
Különben bizonyosan találkozott volna isme­
rőssel, elfásult, csak a mások szemével nézni- 
tudó városi emberrel, aki a mosolygását, ra­
gyogó szemét látva megjegyezte volna azt, 
amit már annyian és annyiszor mondtak reá:

— Hroppan különös ez a lány. Nem 
hiába falusilány, de nincs is modora. Azért 
ez ilyennhroppan különös.

Franciásan, raccsolva ejtették a „r“-t, az 
„a“ úgy hangzott, mintha francia „en“ lett 
volna s a „t“ betűt teljesen elharapták. Most 
ez volt a divat a vidéki városban. Erről is­
merték meg, ki tartozik a „társasághoz“ és ki 
áll kívül rajta.

Magdát mindig bosszantotta ez. Épen 
úgy, mint a városi lányok tavaszi áradozása : 
— Ébred a természet 1 — vagy a téli megha­
tározás : — Alszik a természet 1

Pedig ez a sokszor hallott frázis neki is 
eszébe jutott néha. De legalább nem mindig 
csak ez. Mert például ma. — Hogyan is le­
hetne azt mondani, hogy alszik a természet! ?...

Hiszen akárki láthatja, hogy álarcosbálat 
dezett a világ! Csipke és fehérprém ragyogj 
összetételébe öltözött minden. Semmi se oljl I 
mint máskor — valószínűtlen az egész éshiH 
gatásában is vidám, mintha az emberek hit 1 
megett megbujtan kacagva és mégis némái® 
dolással várná az álarcosbál királynőjét. ■

Itt a város kövei között mintha a 
gokra is bilincseket raknának az emberek.® 
rakozásba merevül itt minden. A színes ház® 
elrontják az összbenyomást. Nem egységei! 
kép — inkább olyan, mint valami színes« 
vekből és alabástromból faragott, csillogó® 
vekkel teleszórt álomváros, amely felé ví® 
üvegbura gyanánt horul az áttetsző kék i 
hogy láthatatlan óriás gyermekek el ne b 
hessék játékos kedvükben az értékes disztáif 
gyat. De otthon !

Magda hazaröppeet az álmodozás szil 
nyán és szinte látta, hogj kint falun, a hal 
dani otthonában már meg is kezdődött a bil[ 
A csendes erdők zenakara emberifülekkel nt: 
hallható halk muzsikába fog s csengve-at 
lingelve táncolnak a zuzmarás fák, a kövén I 
vált fehérbundás bokrok. S a természet ap: 
gyermekei, a pajkos rókák, Őzek, nyusziké 
tarkaruhás kis madarak önfeledten, boldog». 
dámsággal vesznek részt az ünnepségban. I

A lány megállóit egy pillanatra. Uj I 
érezte, hogy a lelke a szemén keresztül í I 
most, pedig rendesen megfordítva történt I 
külső képeket mindig a belső érzések ele® 
nitették meg, — azok adtak neki életet isi 
rázslatos szépséget. De aztán mosolyog 
találta meg a kapcsolatot. Most is csak ifi 
van ! Hiszen az első gondolata: álarcosbál« 
a második : várakozás.

Igen, álarcosbálat játszik most ő is.
Otthon azt mondta a nénjének, hogy b I

csolyázni megy. S csakugyan : A karján ka 
csolya vert vidám taktust a határozott lépi 
seihez. Pedig a korcsolyázás csak ürügy vol 
Tanuk nélkül s ami a fő, nem falak közt akii

2

találkozni Zoltánnal, aki ma reggel jött hu |< 
Így beszélték meg előadás előtt. S itt van a 
második gondolata : a várakozás. Nem bili 
nyos az, hogy a természat bohókás farsai $ 
mulatságra várakozik, de az bizonyos, hogy
remegő boldogsággal, vágyva várja a Zolii 
szüleitől a választ... És sóvárgó türelmet!« 
séggel várja az igazi élete kezdetét, a boldoj 
ságot — és azt, hogy visszakerüljön a faluin 
a csendbe.

Magda árvalány volt. Még egy én 
ezelőtt falun élt a bátyjánál anénjével egyit 
aki hét hónappal ezelőtt ment férjhez. All I 
volt eddig városon, vidéki városban meg épi I 
nem. Otthon tanult elsőrangú nevelőnőktl | 
mert a bátyja felesége, a nagyon gazdag,« 
gyón müveit nő igazán szerette, gyermeked 
tartotta. Tavaly tavasszal hirtelen meghall 
jóságos asszony. Miután végrendelete nem v I 
— hiszen az alig 38 éves nő a szívbaját sol I 
nem vette komolyan — vagyona visszaszáll I 
a saját rokonaira. Férje, — a Magdáék bátyi I
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— gazdatiszti állást kereset, mert hiszen hí s

S
mójuk kis vagyona nem volt elég a meg!; A 
hetésre. ’ 1 E

Szerencsére a Vera vőlegénye sold
nmélyebb, nagyobb szerelemmel szerette Vet 

mintsem ez a váratlan esemény változást k
zett volna elő az érzéseiben. Sürgette az a 
küvőt s otthont ajánlott fel Magdának is.

Magda a bátyja házában sohasem goi 
dőlt arra, hogy tulajdonképen a sógorul 
tartja. Anyjaként, testvéreként, barátnőjéig 
szerette s jól látta, hogy ottlevése boldog I 
tette a gyermektelen asszonyt. Itt a sógon I 
házában sem a jóság s a szeretet hiátyi I 
érezte, hanem inkább az bántotta, hogy majd I 
is elég szűkös viszonyok között éltek.

De most minden elrendeződött. Tali | 
még ma bejelentheti nekik, hogy a menyis | 
szonya Zoltánnak s megszabadíthatja őkel I 
sorsa feletti aggódástól, maga pedig megi 
dúlhat azzal, akit szeret s akiben bizhatík.
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Meggyorsította a lépéseit, mert a színi! f; 

előtt mozdulatlan, fehér hósapkás ésswete j< 
férfialakot látott. ■

Végignézett magán s örült a fehér h j; 
csolya dressének, amely olyan jól illett aZi c 
tánéhoz. Szerette volna odakiáltani, hogyl ii 
jön elébe, vagy szaladni szeretett volna,híj I 
észrevétlenül érjen oda mellé és karonM I
h’szen most már lehet I...

(Folyt, köv.)
r.
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ÍIEBSESVILAG
Nagyvárosi gyermekek

A gyönyörű nagy Pesten jártam 
Sok emeletü ház alatt.
A kapuján tolongva láttam
Kilódulni egy kis hadat:
Az iskolából rendre, szépen 
Haza szaladt a sok gyerek. 
S alánok busán, kérdve néztem: 
Hogy hánynak is terítenek 7

Van-e egy is, kit lombos udvar. 
Virágos kert vár valahol ? 
Kire fény-záró égbenyult fal 
Irigy árnyékkal nem hajol 7 
0, nincs ilyen í A pesti gyermek 
Gazdag legyen bár, vagy szegény: 
Napfénytől zárt virágként senyved 
A nagy kőházak rejtekén 1

Nagyvárosok pompája fénye 
Ezért nem vonz és nem vakít! 
Ö, nekem szebb a falum rétje, 
Bármily pompázó park van üti 
Nem léphet a fűre lábad 
S féltett, tilos minden virág... 
- Kik ujjonghatnak — tépve százat, 
A falu vig gyerek-hadinak 
amennyivel szebb a világi

Erzsiké néni. 
O^

Két rossz diák viszontagságai
5 Irta: Dezső bácsi

(Folytatás.)

Jó idő telt el addig, mig a madarak ismét 
leálltak a fákra, a bokrok mellé, a nádasokba, 
író partjára és újból lecsendesültek.

A két fiú némán és mozdulatlanul állt meg 
® bokor mögött.

Egyszercsak megszólal a zsombékból a 
bölömbika mély ümmögése, s ott, ahol a pos- 
nnyság suliás, bokros része bemerül a nádasba, 
lassan, kimért léptekkel, de ügyetlen mozdulattal 
sétálgat egy szürke gém. Egy másik hangtalanul, 
hatosán kémleli a vizet. Mellette egy vörös gém 
tan nyakát annyira behúzza, hogy csőre kí- 
M begyén nyugszik. A vízben, nehány kó- 
M szomszédságában, éppen most csapott le 
tgy gém békaáldozatára. Hosszú, vékony nya- 
I mintha rugós szerkezet mozgatta volna, tör­
te hasonló csőre mint a szigony, villámgyor- 
■ csapott be a vizbe, hogy áldozata el ne ke- 
fcse végzetét. A sétálgató szürke gém egész 
ital jött Bélához, aki meg se mozdult.
- Alattomos, gonosz teremtés lehetsz, 

|topajtás! — gondolta magában Béla, mert fel­
ülit neki a madár citromsárga szeme, amelyből 
sunyi ravaszság tükröződött. Érdekes madár, 
tara mint egy gólya, csak sokkal soványabb. 
Sáne szürke, csőre viaszsárga, lábszára barna. 
| - Tudod mi ? — súgta Ákos. — Én fel- 
mszom arra az alacsonyabb fűzfára s kikém- 
ta a gémfészkeket. Azt mondják, hogy tojá- 
nk, amely elég nagy, pompás eledel. Nehányat 
»Bevágunk s valahol majd megfőzzük elő- 
kinek.
- De hogyan ? — kérdé Béla — hisz 

ács semmiféle edényünk.
- Edény nélkül is tudok tojást főzni. Ne- 

ta csak egy-két szál gyufára van szükségem. 
Ugyanis a tojást egyenként ujjnyi vastag agyag- 
pl bevonom, jól betapasztom. Azután tüzet csi- 

I náiok s az agyagos tojást a parazsak közé te- 
Ism. Ott úgy megfő, hogy a forró vizben se 
I jobban.

Béla nem «llenkezett.
Ákos erre lassan, óvatosan megindult a 

|hfa felé. Egy pár gém felrebbent a szomszédos 
A többi bizalmatlanul nézett az ismeretlen 

Ijtoényre, majd szintén kereket oldottak. Csak 
Ilit gém gondolkozott máskép. Ezek hirtelen sa- 
Ijitaril állásba vágódtak, nyakukat hátrafeszitve, 
■Béniket égnek emelve igyekeztek magukat fel- 
■isnerhetetlenekké tenni.
I Amint Ákos a vén fűzfára kapaszkodott, 
Melynek ágai tömve voltak gémfészkekkel, vá- 
lönul izgatott mozgás, nagy felzúdulás támadt 
11 madárfaluban.

Kreek, kreik, khaa! — krákogott minden- 
felülrül a rekedt, harcias gémkiáltás.

Ákos már a fészekhez ért. Négy világos­
zöld tojást pillantott meg a rözseágakból és nád­
ból összetákolt, mohával és szőrrel, tollal ha­
nyagul kibélelt fészekben. De alig nyúlt be a 
tojásokért, négy-öt gém villámgyorsan csapott 
le rá s olyan súlyos ütéseket mértek Ákos ko­
ponyájára, hogy őkeme egyszerre lezuhant a fáról.

Szerencséje, hogy a fa nem volt magas és 
hogy Béla odarohant s botjával elhessegette a 
mérges állatokat, amelyek csőrükkel igy is ala­
posan összeszurkálták Ákos feje búbját és vé­
dekező karját.

A vér több helyen ki serkent a sebekből s 
vékony barázdákban szivárgott arcán s kezén 
végig.

Ez nem elég.
Egyszerre hátuk mögött felhangzott - egy 

kemény, ropogós horvátnyelvü káromkodás. Hát­
ratekintettek. A mérges ember evezőlapátjával 
fenyegetőzött. A fiák mindjárt tisztában voltak 
azzal, hogy a lefoglalt csolnak gazdájához van 
szerencséjük. Nem gondolkoztak sokáig. Hamar 
belátták, hogy a helyzet komoly s nincs más 
mentség, csak a gyors inalás. Még annyi ideje 
sem volt Ákosnak, hogy véres arcát letörölje. 
Hl’ a berek, nádak erek: Futamodás 1 Bizony, 
a berek is pártjukra állott. A fák, a tömött bok­
rok és gyökérhajtások sűrűi nemsokára elfedték 
őket a szitkozódó, káromkodó, haragos halász­
ember szeme elől.

*

A két rossz diák mikor a berekből kike­
rült, szántóföld előtt találta magát. Keresztülgá­
zolva a fiatal buzavetés közt, a legközelebbi 
útra igyekeztek, melyen vásáros szekerek verték 
föl a port.

Kiérve az útra, csodálkozással vették észre, 
hogy egy fekete-sárgára festett jelzőoszlop áll 
az árok szélén.

— Tudod, hogy mit jelent ez ? — kérdé 
Béla.

— Persze! Ausztriában vagyunk.
— Akkor nehogy a magyar határtól erősen 

eltávolodjunk, kelet felé tartsunk. Nincs kedvem 
az Alpesek közé kerülni. Menjünk csak tovább 
lefelé a Mura völgyén. Mily barátságos ez a 
táj, amely hazánkba visszavezet. Isten veletek, 
ti kopasz hegyóriások, ti gleccseres havasok. 
Brrr! A hegymászástól irtózom.

— No, én se lássak hegyet! — válaszolta 
Ákos. — Pedig azt hiszem, hogy lesz még ré­
szünk a hegyes vidékben.

— Igen, ott a Karsztvidéken. De akkor 
már közel leszünk a tengerhez. S ez minden 
nyomorúságunkat meg fogja enyhíteni.

Egymásután következtek a vend községek- 
Estefelé dombosvidéken átlépték a magyar ha­
tárt és Zalabárdos horvát falucskába értek.

Az éjjelt egy szénakazlon töltötték el. Haj­
nalban már ismét talpon voltak s Hétvezér köz­
ség határába érkeztek.

— Szörnyű éhes vagyok! — jelentette ki 
Ákos. — Hisz tegnap déltől fogva nem ettünk 
egy falatot sem.

— Nekem mondod ? — kérdezte Béla. — 
De látod, a pénzzel spórolni kell. Varasd már 
nem lehet messze, még ma odaérünk, ott aztán 
vonatra ülünk és addig utazunk, amig két pengő 
és ötven krajcárra szóló harmadik osztályos je­
gyeink megengedik. Lehet, h.ogy éppen Fiúméig. 
Most pedig húsz krajcárért vegyünk kenyeret és 
felvágottat. Majd én megveszem. Te ilyen seb­
helyes, összekarcolt képpel tisztességes emberek 
közé nem mehetsz.

A falu elején volt egy kis szatócsbolt. Béla 
itt bevásárolt. Azután egy házelötti padra lete­
lepedve, alaposan megreggeliztek.

— Most pedig folytassuk a vándorutat! 
— szólalt meg Béla, mikor az utolsó falatot is 
lenyelték. — Holnap reggelig meg kell közelít­
sük a tengerpart vidékét. Már tizenegy nap óta 
gyalogolunk s járjuk a világot, éppen ideje már, 
hogy vonattal megrövidítsük hosszadalmas utun­
kat. Tehát ne késedelmeskedjünk, hogy még ma 
vonatra ülhessünk!

— De én megszomjaztam ám. S addig 
nem megyek innen, amig tele nem szívom ma­
gamat friss, hideg ivóvízzel.

— Akkor is meg kell indulnunk, hogy va­
lahol vízre tegyünk szert. A víz nem jöhet hoz­
zánk, nekünk kell utána mennünk. Jer!

— Akkor menjünk be mindjárt ebbe az

udvarba. Egy-két pohár vizet bizonyára itt is 
adnak.

— De ezek az emberek csak horvátul dis- 
kurálnak I — jegyezte meg Béla.

— Nem baj! Annyit én is tudok horvátul, 
hogy megértessem szomjúságomat. Ujjaimat töl­
csér alakban a számhoz teszem, aztán azt mon­
dom, hogy glu ... glu... glu ! Ebből megértik, 
hogy inni akarok.

— Tudod, hogy mit tesz viz horvátul? 
Voda. Egy horvát cselédünk volt, attól tanultam 
— mondá Béla.

— Éljen! tehát: voda! No induljunk be 
a kapun. S kérjünk vodát.

Egy csinos asszonyka éppen a kövezett 
udvart sepergette. A fiatal gazda pedig a szekér 
kerekét kente barna kenőccsel.

A voda szóra a menyecske azonnal be­
ment a konyhába, ahonnan egy sörös pohárral 
és egy kártyus vízzel tért vissza.

A két diák úgy nekilátott az ivásnak, hogy 
a házaspár jóízűen mosolyogta meg őket.

Szóközben kiderült, hogy a gazda elég jól 
beszél magyarul. Nehány évvel ezelőtt a magyar 
honvédségnél szolgált. A fiák kérdésére el­
mondta, hogy Csáktornya keletre és Varasd 
délre körülbelül egy távolságra van innen. Ha 
jól szaporítják a lépést, délig Varasdra érhetnek. 
Ez a város Horvátország legészakibb városa, 
nem messze a Dráva déli partjától.

A fiák megköszönték a vizet és a kellő 
útbaigazítást, aztán vígan indultak tovább.

Amint kiértek a községből, Ákos egyszer­
csak megállóit. Lába majd megmerevedett az 
ijedtségtől.

— Ismét csendőrök! — hebegte. S fejével 
intett Bélának, hogy ott szemközt jönnek.

— Látom! — felelte Béla megszeppenve. 
— Most mit csináljunk ?

— Balra kanyarodjunk le ezen az ösvényen, 
a szántóföldek közé. Csak szép lassan, mintha 
munkába mennénk.

Mit is csináltak volna egyebet ? Bekanya­
rodtak a kukoricavetés dűlőjébe. Aztán kökény­
bokrok tömegén át uttalan mezőre érkeztek. Még 
ott is hátra-hátra néztek, nem követik-e őket a 
portyázó csendőrök ? De azok a falu házai közt 
rég eltűntek. Valószínűleg nem is vették észre 
őket. Most már nyugodtabban haladtak tovább!

Nemsokára egy tölgyerdőbe érkeztek. Ez 
a százados erdő arról volt nevezetes, hogy csak 
úgy csattogott benne a madárdal. Harkályfütty, 
kakukkiáltás, rigóének, vadgalambbugás, gerlice 
nevetés, s apró madarak csicsergő nótája a 
lüktető élet szent harmóniájába olvadt össze.

— No itt pihenjünk egy kissé. Oly vonzó, 
kedves ez a hely! — mondá Béla. — Heve- 
redjünk le a fűbe s élvezzük a természetet egy 
rövidke negyedóráig.

Lefeküdtek a fűbe.
— Ejhaj, be érdekes! Mily óriási vén 

fűzfa itt a tölgyerdőben. .Hogy kerülhetett ez a 
fa ide? — jegyzé meg Ákos.

(Folyt, köv.)

Dezső bácsi postája
Ro-Ta Szászváros. Mivel a keresztrejtvények 

nagyon nehezek szoktak lenni, s tapasztalat szerinti a 
a gyermekek nem szeretnek ilyen rejtvénnyel foglal­
kozni, kíváncsiságuknak eleget nem tehetek. Egyéb 
jól szerkesztett rejtvényt szívesen leközlök. Dám 
László, Nagyszeben. Székül a Béla bélyegkereskedése 
Luzernben (Svájcban) van. Ha édes atyád beleegyezik, 
megrendelhetsz Szekulánál olyan bélyegfüzeteket, 
amelyekből tetszés szerint válogathatsz. Természete­
sen kiskorú nevére ilyen választék füzetet nem küld, 
csak ha édes atyád rendeli meg. Ezeket a füzeteket 
választás végett legtovább két hétig tarthatod ma­
gadnál. Ha bélyeget akarsz venni, írhatsz még Joó 
Győző kereskedelmi iskolai igazgató, Bra$ov, Szere- 
tetház címére is. Az igazgató bácsi akármilyen or­
szág bélyegeiből küld jutányos áron. A könyvárjegy­
zéket megkaptad már? X. Y., Nagybánya. Nagyon 
szomorú végű novelládban a leírás elég eleven, de 
elbeszélésed azért még le nem közölhető. Hogy a 
Gyermekvilág rovatába írhass, a jó előadáson kívül 
a legelemibb követelmény a helyesírás tudása. Ezzel 
pedig még hadilábon állasz. Én nem vagyok doktor, 
szólíts csak Dezső bácsinak. Wavrinszki Iluska, 
Halmágy. Levelednek nagyon örvendtem. Hát ilyen 
szép templomotok van? Az orgona alatt van az ol­
tár ? S a kórusnak a karzata nincs az orgona mellett? 
Érdekes berendezés. Bizony jól teszed, ha kirándulá­
sokra mész. A mozgás, szórakozás testre lélekre 
egészséges. Dezső bácsi az erdő aljában lakik. Pom­
pás tiszta levegőt élvezhet, s ha kimegy a kertbe, ka- 
kukmadár. fekete rigó és fülemile üdvözli. Tőlük ta­
nulom azokat a meséket, amelyek — leveled szerint 
— téged gyakran könnyekig meghatnak.

(A többi levélre legközelebb válaszolok.)
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Prefectura Jude|ului Bra§ov. 
4777—1926 sz.

Arlejtési hirdetmény.
1926 évi junius hó 30-án, d. e. Hál 

kor árlejtés tartatik a vármegyei prefektura 
számú szobájában a hivatalszolgák ruházatát I 
való szövetek és hozzávalók szállítása tárj I 
bán, továbbá 13 kabát, 13 téli egyenruha, a 
sofför ruha, 13 pár jóminöségü cipő, a hit 
talszolgák 1926 évi szükségletére.

A nyilvános számvevőség törvényéi 
70 - 80 cikkei értelmében a fenti árlejtés iw 
tartására ezennel közhírré tétetik azzal, hogy! 
árlejtésben résztvenni óhajtók, a fent megna I 
zett napon a prefektura 10-ik számú szobái 
bán jelentkezzenek, a szükséges óvadékkal fi 
szerelve, részvétel végett. Az árlejtést zártáját 
latok alapján fogják megtartani. ®

A feltételek naponta, hivatalos idő alatt 
perefekturánál megtekinthetők.

Bra§ov—Brassó, 1926. május 28.
7403 A prefekt h. Servatius

MomaBissas^m

Fntúcipök
2250

footbalcipők |
leszállított árakon:

IPSÉN |
Brassó, Kapu-utca 30.

Prefectura Judefuluí Bra^ov.
4778—1916 sz.

Pályázat.
Üresedésben lévén a vármegyei prefekt 

iktató- és kiadóhivatalának irodafönöki állít 
ezennel a fenti állás egyrészére pályázatot! 
detünk. Az állás a vármegyei költségvetés V | 
fizetési osztályába tartozik, az állami alkati | 
zottak szabályzatáról szóló törvény alkalmaid 
előiró rendelet 78 § szerint. Amennyiben a: [ 
lást a jelenleg helyettes irodafőnöki ranjt I 
levő tisztviselők valamelyike foglalná el, ujj | 
utóbbi állásra is pályázatot hirdetünk. 
állás a IX. fizetési osztályba tartozik. Ura 
csak pályázatot hirdetünk két járási irodai! 
állásra (gépirőnök), még pedig egyet a fel® 
járás részére, Codlea—Feketehalom szél™ 
a másikat az alsójárás részére, Feldioara-F® 
vár székhellyel. Előnyben részesülnek ® 
akik a gépírásban jártasok. |

A járandóságok a vármegye költs« 
sében vannak előírva. f

Továbbá pályázatot hirdetünk a 
Poarta—Törcsvár községben levő Princi® 
Elisabeta kórházban üresedésben levő áll® 
elfoglalására, mégpedig egy I. osztályúéul 
ségügyi hivatalnok, egy hivatalnok és® 
osztályú betegápolónő részére. I

A fenti állások elnyerése végett bei® 
kérvényeket, az összes a fentidézett törvény® 
§-ában előirt okmányokkal felszerelve, I® 
sőbb 1926. junius 39-ig d. e. 10 óráig kel® 
nyújtani alulírott prefekturához. |

Azok a pályázók, kik valamilyen köz® 
falt foglalnak el, a bizonyítványokat ettől®, 
vataltól szerzik be és kérvényüket azon k® 
vatal utján fogják benyújtani, amelyiknél® 
bán vannak és amely hivatal róluk hiva® 
minősitést ad. |

Bra§ov—Brassó, 1926. május 28. I 
7402 A prefekt h. Servatius I

MERCEDES, BENZ, 
WILLIS-KNIGHT, 
«■HBSMHBnKBraagn

OVERLAND, MATHIS
2215 BSBBUHBnSEBSSnBHBKQn 
luxus autók kaphatók: 
Szőke-garage Brassó, Kut-utca 46. 
HraramMaai»«^^

Hirdetmény
A székelyzsombori (Udvarhelym.) „Hangya“ 

szövetkezetnél megüresedett üzletvezetői állásra 
ezennel pályázatot nyitunk, melyre pályázhatnak 
mindazok, kik 40.000 lej értékig készpénz, in­
gatlan vagy megfelelő kezes állításával biztosí­
tékot tudnak adni.

A szövetkezet évi forgalma cca egy millió 
lej. A boltos fizetése: lakás, fűtés, világítás, 
havi 200 lej és a forgalom után 4%. Az állásra 
julius 1-ig az igazgatóságnál személyesen kell 
beadni a pályázatot.
(7400) Igazgatóság.

1 iihilil IÍÍWÍÍ Hililtltit itinillil H írás hó Ili 
!!«Bras3Ksa™n«BWsraEH«^«EHaBmaaBKcmsMMiiiSB*®sas®MSíssscfflssnKe»fr^s!sanuB^ais^^

Fekvő- vagy ragályos betegek nem vétetnek fel. 
Általányos étkezéssel heti vendégek számára fizetendő naponként 
és személyenként 320 lejtől kezdve. — Kívánatra prospektust küld 
a zaboíai park-penzió igazgatósága. Ajánlatos szobákra idejében 
!!!!!!!!!!!!! előjegyzést kérni. !!!!!!!!!!!!!

2324 
■tHHHMH^MHgBMMiilsnHaHlHIIiW
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Sibiu—Nagyszeben.7139

Tudja már mindenki, hogy a

20, 40, 50, 70, 80, 100 és 300 lóerejü elsőrendű és I 
világhírű gyártmányok, használt állapotban, üzem-í 

átalakítások miatt, nagyon olcsón eladók.

| Kérje minden gyógyszertárban és fűszer- 
kereskedésben a Málnási

15. ol®i. 123. szám1«HS. juii’us 6.

ss

Lei

Lei

Lei

^MZoW

ETERNITLECKIVALÓBBFIOÖANYM

Dr. NEGRtLA sebész-főorvos 

szanatóriuma 
sebészeti-nőgyógyászati és szülészeti betegek részére. 

(Szabad nelyek esetén más betegeket is felvesz, 
kivéve a ragályos és elme betegeket.) 

Brassó város legszebb és legegészségesebb helyén 
fekszik, fellegvár sor 7. szám alatt. — Telefon 74b

“Lloyd“ figynökség |
Hentes-utca. 6. :: Telefon: 401.

Foglalkozik mindenféle áru, 
házak, lakások, telkek, bir­
tokok vételével és eladásával.

I ,SICOMJV
| gyógyvizet. Rendeléseket felvesz és ismer- 
I tetőket küld „Radiana“ S. A. R. Bukarest, 

Strada Sfintilor No. 17.

Brassói főlerakat: Fleischer G. Brassó
Kézizálogra, ékszerre, stb. pénz­

kölcsönt szerez.

AUTOMOBILOK DieseSmotorofe

MÓD. 
509 
501 
502 
505 
510 
519

a világ 
legmegbízhatóbb 
legtartósabb 
leggyorsabb

gépkocsijai

H® tsm am sa on ÜSS SZÍ ®j AB aa an as Rt EST OD T tag
A belváros légforgalmarabb helyén tg 

s irodahelyiségek kiadók, j 
fi Ügynökök kizárva. Érdeklődök „Belváros“ | 
L jeligére a kiadóhivatalba írjanak. ,s| 

SBcaRjssisstaiasHazsjzrFa&iKKifiSMBaBHHSS

Jótállás mind az uj motorért.
Schleb Kereskedelmi és Ipari Vállalat

Vezérképviselet s tóiéi Testvéred R. T. Brassó
Erdélynek a MAROSTÓL délre fekvO részére.

Álképviseletek: NAGYSZEBENI KONSCHEL és KUNTE
MEGGYES■ CONNERT HENRIK
MAROSVÁSÁRHELY ■ „HERKULES«, S. SCHNITZER

Gyárosok, 
tudják-e, hogy 30 H. P. ener­
gia mennyibe kerül Önöknek!

7OO.OOO-be, 
ha villanyáramot használ
300.0 GO-be, 
ha benzinmotort használ
ISO.OOO-be, 
ha gőzgépet használ,

le csak 45.000 lejbe kerülne évente, ha egy

10 H. P. E. M. W. DIESELT 
szerel fel, mely 6, 12, vagy 24 hónap alatt kifizetődne, aszerint, hogy 
jelenleg milyen energiát használ. Kérjen azonnal ajánlatot, kivételes feltételekkel az

JECTRODYNAMICA cégtől
|hure$ti, Strada Fílitis No. 4, iángá Posta. Telefon 67|15

MMMIffiliM^^
ír. Velicsek szanatóriuma MOWTANA

Az összes fizikális, dietetikus gyógyketlékekkel felruházott intézet.

Ideg- és légzőszervek
Melegedéseiben szenvedők, szellemileg kimerültek, lábbadozók stb. számára.

Diétakurák.
Évad: Erősítő-, edző-, hízó- és soványitó-kurák. Prospektus

Mj.-Okt. Anyagcserekor^. ingyen.
h intézet egy 7Va holdas hegyiparkban fekszik.

a legolcsóbb világítás 

Ismertetést küld: 

UHUM [wim 
Boro$ineu, Judeful Arad 

hwMb löáM. 
46611

Főbízományos Brassó megye részére: 

Demeter Gärtner ésBa. rt. 
Brassó, Vasut-utca58c. 

Dús választék állandóan raktáron.

s

Gőzeke,
mely áll 2 drb. 20 lóerős teljes gőzmozdony­
ból, tulfütövel, Ventzky-féle gyártmány, 1912 
évben építve, eddig csupán 1000 kát holdat 
szántott, hozzá egy hatszárnyu billenő eke, 
2 darab vasból készült vizeskocsi, 1 darab 
lakáskocsi, továbbá szántásra kész felszere­
lés és szerszám kifogástalan, üzemképes ál­
lapotban előnyös feltételek mellett eladó. 
Bővebbet és megtekinthető WE1SZMIKLÓS- 
nál, „KÜHNEMéle géplerakat Timi^oara, 

Strada Bratianu (Úri u.) Íja.

*=
7202
KiSiliWflWllBWiWllW
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APRÓ HIRDETÉSEK
K^ MÓ ára 4 1«L — Vastagabb betűvel 8 lei. — Állást keresőknek 25% engedmény. — Legkisebb apróhirdetés árai
Aprohtafetéseket a fesí eredeti árak mellett bizományosunknál is leladhat minden helységben, aki pontosan továbbítja azokat kiadóhiva..

Csak válaszbélyeggel felszerelt kérdezősködésekre válaszolunk.

Szexnélv szdUUtA 
cautö-vailalnt. — 
laancsö. Telefon 
S-SO Bra**4, Fe 
kefe-utca 44. MM

Jutányosán eladó s 
2 cséplő garnitúra és pe­
dig : t drb. 18 HP. MÁV. 
benzinmotor. 1 drb. 1230 
mm. szélességű M. Á. V. 
gépgyári vasrámás keretű 
gyűrűs csapágy rendszerű 
cséplőgép, 1 drb. 6 H. P. 
M A.V. gőzkazán, 1 drb. 
1230 mm. szélességű M. 
A. V. gépgyári vasramás 
keretű golyós csapágy 
rendszerű cséplőgép a 
hozzátartozó összes kel­
lékekkel. teljes üzemké­
pes állapotban, Felvilá 
gositást nyújt a Brassói 
Népbank Rt„ Brassó. 7M

Egy elevátor eladó. 
Király Ferenc, Oltszem 
(Ölteni) Háromszék me 
gye. 7363

Bicikli kifogástalan ál­
lapotban eladó. Cím Fritz 
Orosz Kut u. 8. 7362

Autóbuszok Ford, 14 
ülőhellyel majdnem útiak 
eladók. Cim: Brassó, tfá- 
tulsó utca 19. 7öbl

Eladó egy 10 lóetos 
Lángén es Wolff- féle ben­
zin íocomobll motor 
Nagy Denes töldbirtokos 
Torda, 7343

Irodaszolga, lehetőleg 
román vagy német nyel­
vet bíró felvétetik. Ma­
tadorfilm, Virágsor 12. mj

Keresek Fordson trak­
toromhoz. feles cséplésre 
800-yOJ-as cséplőt. 3 kő 
vés malomhoz 80.009 lej 
jel felestársat Gaál Jó 
zsef, Gogan Bahnea Tár­
nává Micá. 7326

Könyv- és papirke- 
reskedő-segédet kere­
sek idősebbet, mielőbbi 
belépésre, a ki a nyom­
tatványok felvételében, 
könyvek rendelésében jár­
tas. Ki a román, magyar, 
német nyelvet bírja előny­
ben részesül. Ajánlatot 
kér Füssy József könyv- 
kereskedese Turda. 7324

Elemi iskolai 
értesítő 

könyvecske, 
román-magyar, darafeon- 

ként 5 leiért kapható 
a „Brassói Lapok’ 

komkeroskodá- 
sibM. Tanítók- 
nak, nagyobb 

megrendü­
lésnél

kedvezményt 
adunk. — Postai meg­
rendeléseket utánvéttel 
azonnal elintézünk. )-(

Eladó 1000 méter ön­
töttvas nyomócső, 40 mm. 
átméretü. Kertész szere- 
lőnél Szentjáno?-utca 23

Eladó jókarban levő 
35 HP. Fiat túra autó hat­
üléses személy és teher 
karosszériával. Ugyanott 
méhcsaládok országos 
kaptárban. Cim: Zsigmond 
Sándor, Kovászna. 7200

Köhögés ellen Földes 
féle ítto cukorka legjobb. 
Minden gyógyszertárban 
kapható. 5289

[
SSZSSSJSESKSX®

Cimexol
baHMztosas kiírt minden Mpoloskát | 

családodéi. Egy M 
üveg ár» 28 lej. & 

Kapható minden gyógy- ® 
$ «lejárban és drogériá- K 
I bán. Fölcrakat: KRAFFT A 
I • HERBERTH, Brassó. S 

&acaKsssaB8S&R!*-j 
Külföldi diplomával ren­

delkező tökéletes német, 
francia (magyar, zongora, 
gramatikai angol, neve 
ionői állást keres vagy 
birtok kezelést nyárára 
Cim 7404 sz. alatt a ki­
adóban.

Átköltözés matt jutá 
nyosan eladó nehány bú­
tor, kép és ruhanemű. — 
Cim: A. Ehrlich, Fekete­
utca 8. 7405

MÁV. 1070 golyóscséplő 
négyes Hoffher kazánnal, 
1100 Ruszton csáp ögár- 
nitura, mindkettő garan­
tált üzemképes, eladók. 
Csak személyesen tárgya­
lok. Szabó Gyula, Nagy- 
ajta 737.4

Eredeti Worthing:«» 
tápszivattyu gözhenger 
152 vizhenger, 102 mm. 
kifogástalan állapotban 
eladó. Simay fürdő, Arad, 

7378

Egy kisebb családi 
ház eladó. Dupá Iniste 17.

7377

Tusnádiéi dőn fősétá­
nyon üzlethelyiség bérbe 
adó. Értekezni Adler Osz­
kár, Tusnádfürdő. 7375

Eladó egy drb. Magyar 
gazdasági magános cséplő 
esetleg párosítva egy Máv. 
lokomobtllal. egy drb. 
komplett szívógáz gene­
rátor 15 HP. motorhoz, 
egy drb. 14 HP. benzin­
motor lokomobil, 1 drb. 
3—4 tonnás teherkocsi, 
egy drb. 3 HP. benzin 
stabil motor. Érdeklődni 
Krizbai József, Zágon Há 
romszek megye. 73-0

Kerestetik szegygyár 
részére szerény igényű 
gépész, ki a gazdasági 
gépek javítását is érti, 
azonnali belépésre. Aján 
latok Fizetési igények 
megjelölésével Johanna 
malom Álba lulia külden­
dők. 7397

5 drb. használ dupla 
ablak 100—150 Cm. ol­
csón eladó. Brassó, Ár­
vaház u. 7 szám. 7389

Házi kisasszonynak 
ajánlkozik vidékre, fe­
hérnemű varráshoz, kézi­
munkához éltő nó, Cim 
7374 sz. alatt a kiadóban.

Helybeli kenyérsütőde 
Igen ügyes, megbízható 
józan tészta- és ke­
mence munkást keres. 
Cím 7353 sz. alatt a ki­
adóban.

A Trausilvánia R. t. 
sepsiszentgyörgyi vasút­
állomás mellett létesítendő 
ipartelepének terülétéból 
cca 3 holdat 12-15 bel­
telek létesítése céljából 
építési anyaggal együtt, 
vagy anélkül, esetleg meg­
egyezés szerint felépítendő 
kész házzal együtt elad. 
Érdeklődőknek közelebbi 
jelvilágositást adnak :Dr. 
Bájkó Zsigmond ügyvéd, 
Brassó, Kut-utca 2 b. sz. 
és Dimény Gábor sepsi- 
szentgyörgy lakos. 7390

Szülék figyelműbe I 
Fürdőhelyen (Brassóhoz 
köze!) urlcsalád elvállal 
nyaraltatásra junius 15-től 
nehány 6-14 éves urileány- 
kát. Fenyvesi levegő. Kii- 
iőnSsen vérszegények­
nek kitűnő hatású szén 
savas, vasas és sós für­
dők. Gondos félügyelet, 
kitűnő ellátás. Zongora- 
használat. Kívánatra to- 
vábboktatás zongorában, 
német és francia nyelvben. 
Megkereséseket : .Gyer­
mekbarát“ jeligére továb 
bit a kiadóhivatal. 7391

Katonakorháztér 92 
számú ház eladó. Érdek­
lődni ugyanott. 7286

Egy bodega helyiség, 
tratik joggal kiadó. Cim 
7385 szám allatt a kia­
dóban.

Eladó ház s Nagy köz­
ségben belsőség, u. m. 
jóforgalmu jól bevezetett 
üzlet italméréssel gondo 
zott szép lakás, kerttel, 
gazdasági épületekké', 
raktárhelységekkel, Hiúk­
kal vasúti gócponton 
Öregség miatt azonnal 
átvehető. Komoly érdek­
lődők Löbl megbízottnál 
Odorheiu. 7334

1 drb. PERL 
teherkocsii 
cca 3—4 tonnás tel­

jesen jókarban

1 drtt. Büssing 4-5 
tonnás

teherkocsi 
jutányos árban és fi- | 
zetésl feltételek mellett • 

eladók.
Üj vagy hasznán | 

HWíly ÉS MIM j 
mlndenfé'» árban és ízlésben.

Motorkerékparak uj és 
használt többféle ár­

ban kaphatók :
SCHWAB E

tschní kai iroda
Brassó, Kút utca 2i

Bogarason. Str. Verde 
15 szám alatt, egy szalon 
éljeli Üzlet, szepate, és 
10 vendégszobával 5 évre 
haszonbérbe adó. Ugyan­
itt ezen üzlet teljes in- 
ventára u. m.: villany­
zongora, márvány aszta­
lok, szalon-divánok, tel 
tes szeparál- és szatön- 
berendezés, 10 vendég­
szoba berendezés családi 
okok miatt örök áron el­
adó, Értekezni lehet fennti 
cím alatt a tulajdonos­
nál. Csakis komoly vevők 
és személyes jelentkezés­
sel bonyolítja le ezen 
üzletet. 7261

Ax Alsó-Toműs-i (Ti- 
mi$ut de Jós) cserépkályha 
gyárban három jó házból 
való flu tanulónak felvé­
tetik. Az ellátásukról gon­
doskodva lesz. 7334

Regényem befejexte- 
teli. Levelét azonnal ve­
gye át, L. Z 7401

Nagyborosnyón piac 
téren 3 üzlethelyiség la­
kással eladó. Értekezni: 
Kisborosnyón, Joós Mi- 
hálynál. 7398

Dlcsőszentmár ionban 
cukrász és cukorka mü 
hely teljes felszereléssel 
családi okok miatt eladó. 
Megkeresések Dicsöszent- 
mártonba, Str. Hória No. 
7. alá intézendök. 7396

Gyárak képviseletét, eset­
leg lerakatta! átvesz Ke­
reskedelmi Társaság 
Temesváron, amely kellő 
garanciával és szakem­
berek felett rendelkezik. 
Szíves ajánlatok kéretnek 
Timljoara, I. Postafiók 64.

7395

Két varrólány állandó 
munkára felvétetik. Szűcs 
gépen dolgozók előnyben 
részesülnek. Rosenberg, 
szűcs Kapu u 9. 7394

Eladó egy benzin mo­
tor garnitúra Máv. gyárt­
mány. a motor 16 HP., a 
cséplőszekrény 1100 mm. 
kifogástalan állapotban 
javítást nem igényel, hitel 
képes vevőknek részlet­
fizetésre is adom. Leve­
lekre nem válaszolok. Cim 
Nika József, Komolló Há­
romszék m. u. p. Réty.

7393

Tiszta kellemes udvar­
ban szoba, konyha buto 
rozva kiadó, esetleg két 
szobának használható. 
Raktárház u. i9. 7381

Lakatosaiiihelyvezető 
kerestetik (motor- és gaz­
dasági gepek javításához). 
Cim 7382 sz. alatt a ki­
adóhivatalban

7376

Nehány használt gyalu- 
pad (esetleg szerszám is) 
azonnali megvételre ke­
restetik. Ajánlatokat kér 
Wölfkes. Brassó, Fekete-

Mono
utca 20.

A gyászoló csalid.

A szív legmélyebb fájdalmával tudat! 
hogy felejthetetlen drága, jó testvérül 
nevelő anyánk, nagynénénk és rokoni

Álma legyen csendes!

Emléke örökre áldott marad!

JO5Z€R 
fertőtleníti a bele kel 
azok izgatása nélkül 
Q bélműködési gyor­
sítja röqlönihalassal 
Megvédi a lesiet 
fertőzésektől

Óvakodjunk
hamisításoktól.
A védjegy minden 
címkén k?K alapon 

látható.

Eladó azonnal egy 
1100 mm.-es ui csép'o 
szekrény Hoffher-Schraptz 
tavalyi gyártmány, ben­
zinmotorral vagy gőzka­
zánnal. Bővebbet : Nika 
Mihálynál, Nagyborosnvó 
Borodéul-maré. Három -

Kertiek egy «i 
ben ér'as cuki 
gidet azonnali tói 
Uhib .n. Oravica.

7.<87szék megye.
Keresseaeimi érettségi 

vei, több évi praxissal 
bíró fiatal fatisztviselő 
német magyar-román per­
fekt levelező administrá- 
tor, jelenleg egy bánáti 
fakereskedés vezetője, fa- 
termelö cégnél (puhafa) 
megfelelő állást keres, 
mint kaució képes utazó, 
vagy önálló levelező. Szi­
ves ajánlatok „Szorgal­
mas és megbízható 7388“ 
jeligére a kiadóhivatalba 
kéretnek.

2-4 középislolí 
gimnáziumot) wy 
nyomdäsztanuW 
vétetik a Brassói I 
nyomdájába.

Önálló szakácsnő ke­
restetik. Cim: Atelier 
Cfr. Bra?ov. 7183

ELI St« 
a leulolili IM 
szótár a Dr, ti 
György-félt t 
kéziéi
Részenként tóti 
24000dúst 
tál máz. í.Romit 
gyár rész liát 
II. Magyar Rótt 
fűzve 80.-; I 
rész c gyéül

Komplett, üzemben 
levő

m ű m a I o m
eladd.

Cim megtudható a 
„Saxonia“ hirdetési 
irodában,Brassó, -sós

ben 180.- Ie|;í 
félbörkötésbn i 
lej. — Kaphitfi 
óén könyvkertí 
ben. — Kiadta i 

BRASSÓIÉI 
liíhYVíffilí

özv.Dabéczy Alberti
s-ül. Szele Amália

f. hó 2-án éjjel 11 órakor, rövid, de 
lyos szenvedés után meghalt.

Drága halottunkat a magyar evang.e; 
ház szertartása szerint, f hó 4-én d. 
3 órakor fogjuk a búzasör 4 szám ali 
gyászházból utolsó útjára kisérni.

Brassó, 1926 junius hó 4-én.

EAUDE COLOGNE 
XAPŰN, PÚDRA; CREHA

^IlFACdUSTURUt 
^ CÉLÉ MAI PRÉTERTIÜAJl

Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdavállala iának körforgódépén Brassóban


